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Product Safety Information
Intended Use:
This Sander is designed for smoothing down bodly filler or shaping and leveling large flat surfaces.

For additional information, refer to Product Safety Information Manual Form 04584967.
Manuals can be downloaded from ingersollrand.com

Product Specifications

Strokes Per| Stroke Pad Size Average Air | Air Consumption
Model Minute Length Consumption atLoad
spm inchimm| inch mm | cfm | L/min | cfm L/min
315and
315-EU 3,000 1 [25.4] 25x155(64x394 8 226 9 255
Vibration
o [overatengt|  SOUSLEIA | il
Models €lg (1SO 28927)
Ibs | kg [ inch | mm |{Pressure(L)) | $Power(L,) | Level *K
315and
315-EU 6.1 (2.77| 158 401 933 101.3 205 1.6

’erA =3 dB measurement uncertainty
#K,,, = 3 dB measurement uncertainty
*K = Vibration measurement uncertainty

Sound and vibration values were d in compliance with internationally recognized
test standards. The exposure to the user in a specific tool application may vary from these
results. Therefore, on site measurements should be used to determine the hazard level in
that specific application.

Installation and Lubrication

Size air supply line to ensure tool’s maximum operating pressure (PMAX) at tool inlet. Drain
condensate from Valve(s) at low point(s) of Piping, Air Filter, and Compressor Tank daily. Install

a properly sized Safety Air Fuse upstream of Hose and use an anti-whip device across any Hose
Coupling without internal shut-off, to prevent Hose whipping if a Hose fails or Coupling
disconnects. See Drawing 16575706 and Table on page 2. Maintenance frequency is shown in a
circular arrow and defined as h=hours, d=days, and m=months of actual use. Items identified as:

1. Air Filter 6. Thread Size
2. Regulator 7. Coupling

3. Lubricator 8. Safety Air Fuse
4. Emergency Shut-off Valve 9. Oil

5. Hose Diameter

80156177_ed5 EN-1
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Parts and Maintenance

When the life of the tool has expired, it is recommended that the tool be disassembled,
degreased and parts be separated by material so that they can be recycled.

Original instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.
Tool repair and maintenance should only be carried out by an Authorized Service Center.

Refer all communications to the nearest Ingersoll Rand office or distributor.

EN-2 80156177_ed5
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Informacién de Seguridad Sobre el Producto
Uso Previsto:

Esta lijadora se ha disefiado para alisar la masilla de relleno o para dar forma o nivelar grandes
superficies planas.

b

Para mas infor ion, ¢ Ite el formulario 0 7 del | de informacién
de seguridad del producto.
Los manuales se pueden descargar desde ingersollrand.com

Especificaciones del Producto

Recorridos | Tamaiio del Tamaiio del Consumo Mg:;‘:::‘;,m
Modelos | Por Minuto Impacto Disco de Soporte | Medio de Aire Carga
spm pulgadas|mm | pulgadas| mm cfm | L/min | cfm | L/min
315y 3,000 1 254| 25x155| 64x394| 8 226 9 255
315-EU ! . ) )
Peso de la Longitud Nivel Sonoro dB(A) Vibracion (m/s?)
Madal Herramienta General (1SO 15744) (1SO 28927)
Ibs kg pulgadas | mm | tPresion (Lp) $Potencia (L) [ Nivel *K
315y
315-EU 6.1 277 15.8 401 933 101.3 205 1.6

1K, =3 dB de error
#K,,, = 3 dB de error
*K = de error (Vibracién)

ADVERTENCIA

Los valores de ruido y vibracion se han medido de acuerdo con los estandares para pruebas
reconocidos internacional Es posible que la exposicion del usuario en una aplicacion
especifica de herramienta difiera de estos resultados. Por lo tanto, la mediciones in situ se
deberian utilizar para determinar el nivel de riesgo en esa aplicacién especifica.

Instalacion y Lubricacién

Disefie la linea de suministro de aire para asegurar la maxima presion de funcionamiento (PMAX)
en la entrada de la herramienta. Vacie el condensado de las valvulas en los puntos inferiores de
la tuberia, filtro de aire y depésito del compresor de forma diaria. Instale una contracorriente de
manguera de fusil de aire de seguridad de tamafio adecuado y utilice un dispositivo

ntilatigazos en cualquier acoplamiento de manguera sin apagador interno para evitar que

las mangueras den latigazos en caso de que una manguera falle o de que el acoplamiento se
desconecte. Consulte la dibujo 16575706 y la tabla en la pagina 2. La frecuencia de
mantenimiento se muestra dentro de una flecha circular y se define como h = horas, d = dias y
m = meses de uso real. Los elementos se identifican como:
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1. Filtro de aire 6. Tamano de la rosca

2. Regulador 7. Acoplador

3. Lubricante 8. Fusil de aire de seguridad
4. Vélvula de corte de emergencia 9. Aceite

5.

Diametro de la manguera

Piezas y Mantenimiento

Una vez agotada la vida Util de la herramienta, se recomienda desarmarla, desengrasarla y agrupar
las piezas en funcién del material del que estan fabricadas para reciclarlas.

Las instrucciones originales estan en inglés. Las demas versiones son una traduccion de las
instrucciones originales.

Las labores de reparacién y mantenimiento de las herramientas solo puede ser realizadas por un
Centro de Servicio Autorizado.

Toda comunicacion se debera dirigir a la oficina o al distribuidor Ingersoll Rand mas préximo.

ES-2 80156177_ed5
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Informations Relatives a la sécurité du Produit
Utilisation Prévue:

Cette ponceuse a été congue pour le lissage des mastics de carrosserie ou pour le fagonnage et
la mise a niveau des grandes surfaces planes.

Pour des infor i complé ires, Itez le 1 04584967 relatif aux
informations de sécurité.

Les manuels peuvent étre téléchargés du site ingersollrand.com

Spécifications du Produit

C
Diamé C
Pas,;a'ges Course du Di ° M Ai D’air Avec une
Modéles | Par Minute u Disque oyenne en Air Charge
spm pouce |mm| pouce mm cfm L/min ofm | L/min
315et
315-EU 3,000 1 254|25x155 [64x394| 8 226 9 255
Poids de Longueur Niveau Sonore dB(A) Vibration (m/s?)
Modal Loutil Totale (ISO 15744) (1SO 28927)
Ibs | kg | pouce | mm | tPression (Lp) $Puissance (L) | Niveau *K
315et
315-EU 6.1 | 277 15.8 401 933 101.3 205 1.6

1K, =marge d'erreur de 3 dB
#K,,, = marge d'erreur de 3 dB
*K = incertitude de mesure (Vibration)

AVERTISSEMENT

Les valeurs sonores et vibratoires ont été mesurées dans le respect des normes de tests
reconnues au niveau international. Lexposition de I'utilisateur lors d’'une application
d’outil spécifique peut différer de ces résultats. Par conséquent, il faut utiliser des mesures
sur site afin de déterminer le niveau de risque de cette application spécifique.

Installation et Lubrification

Dimensionnez |'alimentation en air de fagon a obtenir une pression maximale (PMAX) au niveau
de I'entrée d'air de l'outil. Drainez quotidiennement le condensat des vannes situées aux points
bas de la tuyauterie, du filtre a air et du réservoir du compresseur. Installez un raccordement a
air de streté dont la taille est adaptée au tuyau et placez-le en amont de celui-ci, puis utilisez
un dispositif anti-débattement sur tous les raccords pour tuyaux sans fermeture interne, afin
d'empécher les tuyaux de fouetter si I'un d’entre eux se décroche ou si le raccord se détache.
Reportez-vous a l'illustration 16575706 et au tableau de la page 2. La fréquence des opérations
d'entretien est indiquée dans la fleche circulaire et est définie en h=heures, d=jours, et m=mois
de fonctionnement. Eléments identifiés en tant que:
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1. Filtre a air 6. Taille du filetage

2. Régulateur 7. Raccord

3. Lubrificateur 8. Raccordement a air de sareté
4. Vanne d'arrét d'urgence 9. Huile

5. Diametre du tuyau

Piéces Détachées et Maintenance

A la fin de sa durée de vie, il est recommandé de démonter l'outil, de dégraisser les piéces et de
les séparer en fonction des matériaux de maniére a ce que ces derniers puissent étre recyclés.

Les instructions d'origine sont en anglais. Les autres langues sont une traduction des instructions
d'origine.

La réparation et la maintenance des outils ne devraient étre réalisées que par un centre de
services autorisé.

Adressez toutes vos communications au Bureau Ingersoll Rand ou distributeur le plus proche.

FR-2 80156177_ed5
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Informazioni Sulla Sicurezza del Prodotto
Destinazione D’uso:

Questa smerigliatrice & progettata per levigare lo stucco o dare forma e livellare ampie superfici piatte.

Per ulteriori i, € Itare il modulo 04584967 del Manuale contenente le
informazioni sulla sicurezza del prodotto.

I manuali possono essere scaricati da internet al sito ingersollrand.com

Specifiche Prodotto
Corseal | L h Dil i C C Medio
Modelli Minuto | Della Corsa Platorello Medio di Aria | di Aria a Carico
spm |inch| mm inch mm | cfm | L/min | cfm L/min
315e315-EU | 3,000 1 254 | 25x155|64x394| 8 226 9 255
PesoDell’ | Lunghezza Livello acustico dB(A) Vibrazioni (m/s?)
Modelli attrezzo | Vomplessiva (1SO 15744) (1SO 28927)
Ibs Kg | Pollici | mm |tPressione (L )(#Potenza (L )| Livello | *K
315e315-EU 6.1 277 | 158 | 401 933 101.3 205 1.6

‘rKDA =incertezza misurazione 3 dB
#K,,, = incertezza misurazione 3 dB
*K = incertezza misurazione (Vibrazioni)

&\ AVVERTIMENTO

1 valori relativi a suoni e vibrazioni sono stati misurati in conformita agli standard di test
riconosciuti a livello inter le. L' all’'utente nell’applicazione di uno specifico
strumento puo variare rispetto ai presenti risultati. Pertanto, sarebbe necessario utilizzare le
misurazioni in loco per determinare il livello di pericolo della specifica applicazione.

Installazione e Lubrificazione

La linea di alimentazione dell'aria deve essere dimensionata in maniera tale da assicurare
all'utensile la massima pressione di esercizio (PMAX) in ingresso. Scaricare quotidianamente la
condensa dalla valvola o dalle valvole sulla parte bassa della tubatura, dal filtro dell'aria e dal
serbatoio del compressore. Installare un fusibile di sicurezza di dimensioni adatte a monte del
tubo flessibile e utilizzare un dispositivo antivibrazioni su tutti i manicotti senza arresto interno per
evitare i colpi di frusta dei flessibili, se questi si guastano o se si staccano gli accoppiamenti. Vedere
il disegno 16575706 e la tabella a pagina 2. La frequenza di manutenzione viene illustrata da una
freccia circolare e definita con h=ore, d=giorni (days) e m=mesi di uso effettivo. Componenti:

1. Filtro aria 6. Dimensione della filettatura
2. Regolatore 7. Accoppiamento

3. Lubrificatore 8. Fusibile disicurezza

4. Valvola di arresto di emergenza 9. Olio

5. Diametro tubo flessibile

80156177_ed5 IT-1
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Ricambi e Manutenzione

Quando l'attrezzo diventato inutilizzabile, si raccomanda di smontarlo, sgrassarlo e separare i
componenti secondo i materiali in modo da poterli riciclare.

Le istruzioni originali sono in lingua inglese. Le altre lingue sono una traduzione delle istruzioni originali.

Riparazioni e manutenzione degli utensili devono essere eseguite esclusivamente da un Centro
di Assistenza Autorizzato.

Indirizzare tutte le comunicazioni al pili vicino concessionario od ufficio Ingersoll Rand.

IT-2 80156177_ed5
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Hinweise zur Produktsicherheit
Vorgesehene Verwendung:

Diese Schleifmaschine wurde zum Glatten von Karosseriefiillmaterial oder zur Formgebung und
Planierung groBer Oberflichen entwickelt.
Fiir zusatzliche Informationen siehe das Formblatt 04584967 im Handbuch

Pradulktcicharhaitcinf,
Pr tsic

Handbiicher konnen von ingersollrand.com heruntergeladen werden.

Technische Produktdaten

Hiibe pro . . Durchschnittlicher| Luftverbrauch
Modell Minute Hublénge| GrofBe der Platte Luftverbrauch zu Last
spm [inch|mm inch mm | cfm L/min cfm | L/min
315und
315-EU 3,000 1 [254] 25x155 [64x394| 8 226 9 255
. . Schallpegel dB(A) Schwingungs (m/s?)
Werkzeuggewicht (Gesamtldnge (150 15744) (150 28927)
Modelle Druck fuh
Ibs kg Zoll | mm 1Drucl $Stromzufuhr Spegel K
L) L)
315und
315-EU 6.1 277 15.8 | 401 933 101.3 205 1.6

1K, =3 dB Messunsicherheit
#K,,, = 3 dB Messunsicherheit
*K = messunsicherheit (Schwingungs)

& WARNUNG

Schall-und Vibrationswerte wurden gemaf den international anerk Te dards
gemessen. Die tatsachlichen Werte, denen der Benutzer wahrend der Anwendung eines
besti Werk tist, ko von diesen Ergebnissen abweichen. Vor
Ort sollten daher MaBnahmen getroffen werden, um die Gefahrenstufe der jeweiligen

A dung zu besti

Montage und Schmierung

Druckluftzufuhrleitung an der Druckluftzufuhr des Werkzeugs gemaf des maximalen
Betriebsdrucks (PMAX) bemessen. Kondensat an den Ventilen an Tiefpunkten von Leitungen,
Luftfilter und Kompressortank taglich ablassen. Eine Sicherheits-Druckluftsicherung gegen die
Strémungsrichtung im Schlauch und eine Anti-Schlagvorrichtung an jeder Verbindung ohne
interne Sperre installieren, um ein Peitschen des Schlauchs zu verhindern, wenn ein Schlauch
fehlerhaft ist oder sich eine Verbindung |6st. Siehe Zeichnung 16575706 und Tabelle auf Seite 2.
Die Wartungshaufigkeit mit einem Pfeil eingekreist und ist definiert in h=Stunden, d=Tagen und
m=Monaten der tatsachlichen Verwendung. Teile:

80156177_ed5 DE-1
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1. Luftfilter 6. GewindegroBe

2. Regler 7. Verbindung

3. Schmierbtichse 8. Sicherheits-Druckluftsicherung
4. Notabsperrventil 9. Olen

5. Schlauchdurchmesser

Teile und Wartung

Zur Entsorgung ist das Werkzeug vollstandig zu demontieren, zu entfetten und nach
Materialarten getrennt der Wiederverwertung zuzufiihren.

Die Originalanleitung ist in englischer Sprache verfasst. Bei anderen Sprachen handelt es sich um
ein Ubersetzung der Originalanleitung.

Die Werkzeug-Reparatur und -Wartung darf nur von einem autorisierten Wartungszentrum
durchgefiihrt werden.

Wenden Sie sich bei Riickfragen an Ihre nachste Ingersoll Rand Niederlassung oder den
autorisierten Fachhandel.

DE-2 80156177_ed5
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Productveiligheidsinformatie
Bedoeld gebruik:

Deze schuurmachine is bedoeld voor het gladmaken van vulmateriaal en het egaliseren van
grote, platte oppervlakken.

Zie voor aanvullende informatie formulier 04584967 van de productveiligheidshandleiding.
Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf ingersollrand.com

Produktspesifikasjoner

Bewegingen N Gemiddeld | Luchtverbruik
Modell per Minuut Slaglengte | Afmetingen Zool Luchtverbruik | en Belasting
spm inch| mm inch mm [cfm| L/min cfm | L/min

315en
315-EU 3,000 1 254 | 25x155|64x394| 8 226 9 255
N Totale Geluidsniveau dB(A) Trillings (m/s?)
| Gereedschapsgewicht | | oo (IS0 15744) (IS0 28927)
Ibs kg |inch | mm TDruk(LP) $Vermogen (L) [ Niveau | *K

315en
315.EU 6.1 2.77 | 15.8 | 401 933 101.3 205 1.6

tMeetonnauwkeurigheid bij K , =3 dB
#Meetonnauwkeurigheid bij K , =3 dB
*Meetonnauwkeurigheid bij K (Trillings)

&\ WAARSCHUWING

Geluids-en vibratiewaarden worden g in over ing met internationaal
erkende testnormen. De blootstelling van een gebruiker bij een specifieke toepassing van
gereedschap kan afwijken van deze resul er op locatie metingen
worden genomen om het gevaarniveau in die specifieke toepassing te bepalen.

Installatie en Smering

Om de maximale bedrijfsdruk ( Pmax) bij de luchtinlaat van het toestel te garanderen, moet

de luchttoevoerleiding hierop geselecteerd zijn. Tap dagelijks condensaat af van kleppen bij
lage punten van het leidingwerk, de luchtfilter en de compressortank. Monteer een beveiliging
met de juiste afmeting bovenstrooms van de slang en gebruik een antislingerinrichting op
elke slangkoppeling zonder interne afsluiter om te voorkomen dat de slang gaat slingeren

als een slang valt of een koppeling losraakt. Zie tekening 16575706 en tabel op pagina 2. De
onderhoudsfrequentie wordt weergegeven in een cirkelvormige pijl met h=uren, d=dagen

en m=maanden reéel gebruik. Aangegeven onderdelen:

80156177_ed5 NL-1
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1. Luchtfilter 6. Soort van schroefdraad
2. Regelaar 7. Koppeling

3. Smeerinrichting 8. Beveiliging

4. Noodafsluitklep 9. Olie

5. Slangdiameter

Onderdelen en Onderhoud

Wanneer de levensduur van het gereedschap verstreken is, wordt u aangeraden het
gereedschap te demonteren en ontvetten, en de delen gescheiden naar materialen op te bergen
zodat zij gerecycled kunnen worden.

De originele instructies zijn opgesteld in het Engels. Andere talen zijn een vertaling van de
originele instructies.

Reparatie en onderhoud van dit gereedschap mogen uitsluitend door een erkend
servicecentrum worden uitgevoerd.

Richt al uw communicatie tot het dichtsbijzijnde Ingersoll Rand Kantoor of Wederkoper.

NL-2 80156177_ed5
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Produktsikkerhedsinformation
Anvendelsesomrader:
Denne slibemaskine er udformet til at glatte fyldstof eller forme og nivellere store, flade overflader.

For yderligere information henvises der til formular 04584967 i vejledningen med
pr il hedsinf ion

Vejledningerne kan hentes ned fra ingersollrand.com

Produktspecifikationer

vodeter | o ssamoe| skivestoratse | Snnemets | ity
spm |inch| mm inch mm | cfm L/min cfm |L/min

31509 315-EU | 3,000 | 1 | 254 | 25x155|64x394| 8 226 9 255
N i Mgl sl st il
lbs kg |Tommer | mm |tTryk (L) |#Effekt(L,) | Niveau | *K

31509 315-EU 6.1 2.77 15.8 401 933 101.3 20.5 1.6

1K, =3 dB mdleusikkerhed
#K,,, = 3 dB méleusikkerhed
*K = maleusikkerhed (Vibrations)

&\ ADVARSEL

Lyd og vibrationsvzerdier blev malt i Ise med internationalt anerkendte
darder. Brug ksp ing under en specifik vaerktgjsanvendelse kan adskille
sig fra disse resultater. Derfor bor der d dspecifikke mali til at bed

fareniveauet for denne specifikke anvendelse.

Installation og Smgring

Serg for at Iufttilferselsledningen har den korrekte storrelse for at sikre maksimalt driftstryk
(PMAX) ved veerktajsindgangen. Tem dagligt ventilen(-erne) for kondensat ved rarenes,
luftfilterets og kompressortankens lavpunkt(er). Montér en sikkerhedstryksikring i korrekt
storrelse i opadgdende slange og brug en anti-piskeanordning tveers over enhver slangekobling
uden intern aflukning for at forhindre at slangen pisker, hvis en slange svigter eller kobling
adskilles. Se tegning 16575706 og tabel pé side 2. Vedligeholdelseshyppigheden vises med

en rund pil og defineres som t=timer, d=dage og m=maneder for reel brug. Elementerne er
identificeret som:

1. Luftfilter 6. Gevindstorrelse

2. Regulator 7. Kobling

3. Smereapparat 8. Sikkerhedstryksikring
4. Nedafspaerringsventil 9. Olie

5. Slangediameter

80156177_ed5 DA-1
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Reservedele og Vedligeholdelse

Efter vaerktgjets levetid anbefales det at demontere og affedte vaerktgjet, og opdele de adskilte
komponenter ud fra materialetypen, sé de kan genbruges.

Den originale vejledning er pa engelsk. Andre sprog er en overszettelse af den originale vejledning.
Reparationsarbejde og vedligeholdelse mé kun udfgres af et autoriseret servicecenter.

Al korrespondance bedes stilet til Ingersoll Rands naermeste kontor eller distributer.

DA-2 80156177_ed5
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Produktsdkerhetsinformation
Avsedd Anvéandning:

Denna slipmaskin ar utformad for utjamning och slipning av spackel samt formning och utjamning
av stora plana ytor.

For mer information, se produktsakerhetsinf ion Form 04584967.
Handbocker kan laddas ner fran ingersollrand.com

Produktspecifikationer

Slag per " G itt Luftforbruk
I Minut Slagléngd | Rondellens Storlek Luftférbrukni vid Bel g
spm |inch| mm inch mm | cfm L/min cfm L/min
315 och
315-EU 3,000 1 | 254 | 25x155|64x39%| 8 226 9 255
" - Ljudstyrkeniva dB(A) | Vibrations (m/s?)
Modaltey | Erktygsvikt | Allman Vike (IS0 15744) (IS0 28927)
lbs kg inch | mm tTryck (L) | #Effekt (L) | Niva *K
3150ch
315-EU 6.1 2.77 15.8 401 933 101.3 205 1.6

‘rKpA =3 dB matosakerhet
#K,,, = 3 dB métosakerhet
*K = matosakerhet (Vibrations)

Vérden for ljud och vibrationer har matts upp i enlighet med etablerade internationella
teststandarder. Anviandarens exponering vid en viss anvandning av ett verktyg kan skilja
sig fran dessa resultat. Darfor bor métningar goras pa plats for att bedoma risken vid den
specifika anviandningen.

Installation och Smorjning

Dimensionera luftledningen for att sakerstélla maximalt driftstryck (PMAX) vid verktygets
ingadngsanslutning. Drénera dagligen kondens fran ventiler placerade vid ledningens ldgsta
punkter, luftfilter och kompressortank. Installera en sékerhetsventil av lamplig storlek uppstrom
frén slangen och anvand en anti-ryckenhet dver alla slangkopplingar som saknar intern
avstangning, for att motverka att slangen rycker till och en slang gér sénder eller koppling lossar.
Se illustrationen 16575706 och tabellen pa sidan 2. Underhéllsintervallen visas i runda pilar och
definieras som h=timmar, d=dagar och m=méanader av faktisk brukstid. Posterna definieras som:

1. Luftfilter 6. Gangdimension
2. Regulator 7. Koppling

3. Smorjare 8. Sékerhetsventil
4. Nodstoppsventil 9. Olja

5

. Slangdiameter

80156177_ed5 SV-1
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Delar och Underhall

Da verktyget ar utslitet, rekommenderar vi att det tas isar och avfettas, samt att de olika delarna
sorteras for atervinning.

Originalinstruktionerna &r skrivna pa engelska. Andra sprak utgor en dversattning av
originalinstruktionerna.

Reparation och underhall av verktygen far endast utforas av ett auktoriserat servicecenter.
Alla forfragningar bor ske till narmaste Ingersoll Rand kontor eller distributor.

SV-2 80156177_ed5
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Produktspesifikasjoner

Tiltenkt Bruk:

Denne slipemaskinen er designet til & jevne ut fyllstoff eller forme og planere store, flate overflater.
For ytterligere informasjon henvises det til skij; 04584967 i handboken med

.

pr het

Handbgker kan lastes ned fra ingersollrand.com

Produktspesifikasjoner

Slag per Gjennomsnittli Luftforbruk
Miﬂ Ptt Slaglengde Putestorrelse jL ftforbruk 9 ved
Modeller u urtorbru belastning
spm inch |mm inch mm | cfm L/min | cfm [L/min
31509 315-EU 3,000 1 254| 25x 155 |64x394 8 226 9 255
Vekt av Lydniva dB(A) Vibrasjons (m/s?)
- Verktgy | SamletLengde (150 15744) (150 28927)
Ibs | kg | inch mm | tTrykk (L) | #Styrke (L) | Niva *K
31509 315-EU 6.1]277| 158 401 933 101.3 205 1.6

1K, =3 dB méleusikkerhet
#K,,, = 3 dB méleusikkerhet
*K = maleusikkerhet (Vibrasjons)

Lyd og vibrasjonsverdiene ble malt i med internasjonalt anerkjente teststandarder.
Eksponeringen for brukeren i et bestemt bruksomrade for verktoyet kan variere fra disse
resul Derfor ber mali pa stedet benyttes for a avgjore farenivaet i det bestemte

bruksomradet.

Installasjon og Smaring

Luftforsyningsslangen skal ha en dimensjon som sikrer maksimalt driftstrykk (PMAX) ved
verktgysinntaket. Drener daglig kondens fra ventilen(e) ved lave rerpunkter, luftfilter og
kompressortank. Monter en slangebruddsventil oppstrems i slangen og bruk en antipiskeenhet
over slangekoblinger uten intern avstengning, for & forhindre slangen i & piske ved funksjonsfeil
eller utilsiktet frakobling. Se tegning 16575706 og tabell pa side 2. Vedlikeholdsfrekvens

vises i den sirkulaere pilens retning og angis som h=timer, d= dager og m=méneder. Punkter
identifiseres som:

1. Luftfilter 6. Gjengedimensjon
2. Regulator 7. Kobling

3. Smereapparat 8. Slangebruddsventil
4. Nodstoppventil 9. Olje

5. Slangediameter
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Deler og Vedlikehold

Nér verktoyet ikke lenger er brukbart, anbefales det at verktoyet blir demontert, rengjort for
olje og sortert etter materialer i gjenvinningseyemed.

De originale instruksjonene er p& engelsk. Andre sprak er en oversettelse av de originale
instruksjonene.

Reparasjon og vedlikehold av verktoyet skal bare utfgres av et autorisert servicesenter.

Henvendelser skal rettes til neermeste Ingersoll Rand-avdeling eller-forhandler.
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Tuotteen Turvaohjeet
Kéyttotarkoitus:
Tama hiomakone on suunniteltu koripakkelin tasoittamiseen tai suurten pintojen tasoitukseen.

Lisatietoja on tuoteturvallisuuden ohjeessa-lomake 04584967.
Kayttéohjeita voi hakea Web-osoitteesta ingersollrand.com

Tuotteen Tekniset Tiedot

Iskujen Maara | Iskun . Keskimaardinen | llmankulutus
A N " Laikan Koko )
Mallit | minuutissa Pituus limankulutus | Kuormitettuna
spm inch| mm inch mm | cfm L/min cfm | L/min
315ja
315-EU 3,000 1 [254|25x155|64x394 8 226 9 255
Tyokalun . Melutaso dB(A) Virina (m/s?)
| Paing | Kokenaispituus (IS0 15744) (IS0 28927)
Mallit
Ibs | kg inch mm tPaine (Lp) $Teho (L) Taso *K
315ja
315-EU 6.1 | 2.77 15.8 401 933 101.3 20.5 1.6

tK,=3 dB mittauksen epavarmuus
#K,,, = 3 dB mittauksen epdvarmuus
*K = mittauksen epavarmuus (Varina)

A VAROIT

Aénen ja tirahtelyn arvot mitattiin kayttaen k lisesti tuja inormeja.
Kayttdjan altistus tietyssa tyokalusovelluksessa voi erota naista tuloksista. Siksi pitaisi kayttaa
paikan paalla suoritettuja mittauksia tietyn sovelluksen vaaratason madrittelya varten.

Asennus ja Voitelu

Mitoita paineilmaletku vastaamaan tyokalun suurinta kdyttopainetta (PMAX) ty6kalun
tuloaukossa. Poista kondensoitunut vesi venttiilista/venttiileista putkiston alakohdasta/
kohdista, ilmansuodattimesta ja kompressorin sdilidstd paivittain. Asenna oikeankokoinen
ilmavaroke letkuun yldsuuntaan ja kayta piiskaefektin estavaa laitetta letkuliitoksissa, joissa ei ole
sisdistd sulkua, ettei letku lahde piiskaliikkeeseen, jos letku pettda tai liitos irtoaa. Katso sivun 2
piirros 16575706 ja taulukko. Huoltovéli osoitetaan ympyranuolella ja maaritetaan todellisina
kayttotunteina (h),-pdivina (d) ja-kuukausina (m). Osien maaritelmat:

1. llmansuodatin 6. Kierteen koko
2. Saadin 7. Liitanta

3. Voitelulaite 8. limavaroke
4, Hatasulkuventtiili 9. Oliy

5. Letkun halkaisija
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Varaosat ja Huolto

Kun taman tyokalun kéyttoika on loppunut, suosittelemme tydkalun purkamista, puhdistusta
rasvasta ja eri materiaalien erittelya kierratystd varten.

Alkuperéiset ohjeet ovat englanninkielisid. Muut kielet ovat alkuperaisen ohjeen kdannoksia.
Tydkalun korjaus ja huolto tulee suorittaa ainoastaan valtuutetussa huoltokeskuksessa.

Osoita mahdollinen kirjeenvaihto Idhimpaan Ingersoll Randin toimistoon tai jélleenmyyjalle.
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Este lixador foi concebido para alisar o betume ou para dar forma e nivelar superficies planas de
grandes dimensoes.

Informacées de Seguranca do Produto
Utilizagao Prevista:

Para obter informagées mais detalhadas, ¢ Ite o | com as informagdes de
seguranga do produto, com a referéncia 04584967.

Pode transferir manuais do seguinte endereco da Internet: ingersollrand.com

Especificagdes do Produto

Pulsagées |Comprimento T: ho da C de|C dear
Model por Minuto| do Curso Almofada ar Médio em carga
spm inch| mm inch mm [cfm|L/min| cfm |L/min

315e315-EU 3,000 1 254 2.5x155 |64x394| 8 226 9 255

Pesoda |Diametroda Nivel de ruido dB(A) Vibragdes (m/s?)
a1 Ferramenta| Almofada (1SO 15744) (1SO 28927)

Ibs kg inch [ mm fPresséo(Lp) $Poténcia (L,)| Nivel *K

315e315-EU 6.1| 277 15.8 | 401 933 101.3 20.5 1.6

tincerteza de medidaK , =3 dB
#Incerteza de medidaK , =3 dB
*Incerteza de medida (Vibragoes) K

A Aviso

Os valores de vibragao e ruido foram medidos de acordo com normas de teste reconhecidas
a nivel internacional. A exposicao relativamente ao utilizador numa aplicagéo de ferramenta
especifica pode divergir destes resultados. Por ¢ gui deve proceder-se a medigdes no
local, a fim de determinar o nivel de risco nessa aplicagao especifica.

Instalagao e Lubrificagdao

Dimensione a linha de alimentagao de ar de modo a assegurar a presenca da pressao de servico
maxima (PMAX) da ferramenta na entrada da ferramenta. Drene diariamente o condensado
da(s) valvula(s) instalada(s) no(s) ponto(s) mais baixo(s) da(s) tubagem(ens), do filtro de ar e

do reservatdrio do compressor. Instale um fusivel de ar de seguranca de tamanho adequado a
montante da mangueira e utilize um dispositivo antivibragao e antiflexdo em todas as unides de
mangueiras que nao estejam equipadas com um sistema interno de interrupgao, para evitar que
as mangueiras se agitem se uma mangueira falhar ou se a unido se desligar. Consulte o

desenho 16575706 e a tabela da pagina 2. A frequéncia de manutencao é indicada por uma seta
circular e definida como h=horas, d=dias e m=meses de utilizacao real. Itens identificados como:

1. Filtrodear 6. Tamanho da rosca

2. Regulador 7. Uniao

3. Lubrificador 8. Fusivel de ar de seguranca
4. Vélvula de interrupcao de emergéncia 9. Oleo

5. Didmetro da mangueira
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Pecas e Manutencao

Quando a ferramenta ndo mais funcionar eficazmente, recomenda-se que a mesma seja desmontada,
limpa e que as suas pegas sejam separadas por tipo de material para poderem ser recicladas.

As instrucoes originais estao redigidas na lingua inglesa. e encontram-se traduzidas noutros idiomas.

A reparagdo e a manutencao da ferramenta sé devem ser levadas a cabo por um Centro de
Assisténcia Técnica Autorizado.

Envie toda a correspondéncia ao Escritério ou Distribuidor Ingersoll Rand mais préximo.
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MAnpogopieg Aopaleiag Mpoidvtog
Mpoopi{opevn xprion:

To tp1Beio auto éxel oxeSlaoTel yla Tn Agiavon em@avelwv oTokou 1 Tn Slapdpewon kat
opahomoinan EMMeSwVY EMPAVEIWV.

Na nepioodTepec mMAnpoyopieg avatpé&te ato Evrumo 04584967 tou Eyxeipidiov
MAnpogopiiv Acpalsiag Mpoidvroc.
H Mn Twv eyxeipidiwv pmopei va yivel amd v nAektpovikn Sievbuvon ingersollrand.com

Mpodiaypagég mpoidvrog

: . . Méon Katravalwon

po [imoi| Mivoc | v |caravibuon| " ipars
Movtéla poHUNG P! Aépa poprtio

spm inch | mm inch mm | cfm | L/min | ¢fm | L/min

315 ka1 315-EU 3,000 1 254 | 25x15.5|64x394| 8 226 9 255

Bapog TuvoAiko HxntikA 6ta6un dB(A) | Kpadaopwv (m/s?)
Movtéla Epyaleiov Mnkog (1ISO 15744) (1SO 28927)

Ibs | kg inch | mm | tMieon (Lp) #loxug (L) I1aépun *K

315kat315-EU | 6.1 | 2.77 | 158 | 401 93.3 101.3 20.5 1.6

tK,=3 dB afepaidtnTa pétpnong
#K,,, = 3 dB aBeBadtnTa pétpnong
*K = apePatdtnta pétpnong (kpadaopwv)

&\ NPOEIAONO'HEH

Ot TpiEc fiyou kat Sovrj HETPRONKAV GE CURHOPPWON HE BIEBVIG AVAYVWPIOH
pwv. H k6. ylu TO XPOTN OE HI0 CUYKEKPIPEVN EQAPHOYI EPYAAEiWwV
unopsl va Slapépel amé autd Ta anors)\wuam ZUVENWG, TPETTEL VA XPNOIHOTIOIoUVTAL ETT

TOMOU HETPN; Yta tov kKaBoptlopé Tov aTNV eV AGYw EQappoyN.

Eykatdaotaon kat Aimavon

MpooappdoTe To peyeBog TG YPARMAG TAPOXAG aépa yia T SlacpaNion Tne péylotng mieong
Aertoupyiag (PMAX) otnv gicodo Tou epyaleiou. ATooTpayyileTe KaBNUEPIVA TO CUMMUKVWHA
amd ™ BaABida(eg) oto XapnAo onpeio(a) TG SwAvwong, To eiktpo aépa kai tn Se€apevn
oupmeoth. Eykataotiote pia BalBida aépa acpaleiag avavn Tou EUKAUMTOU CWARvVa Kat
XPNOIHOTIOIROTE Hiat UOKEUN TTPooTaciag o€ omoladHmoTe oU{ELEN EVKAUTTOU CWARVA XWPIG
£0WTEPIKN SIAKOTTH TTAPOXNG YIa TNV ATTOPUYH TIVAYHATOG TOU EUKAUTTOU WAV OE TIEPIMTWON
aoToyiag Tou SwArva 1 amocvvdeonc TnG ouleuEng. BAEme To oxéSio 16575706 Kat Tov Tivaka
otn oehida 2. H ouxvotnTa ouvtipnong epgavietat pe KUKMKO BENog kat optletal ws h=wpeg,
d=npéPEC Kal M=PAVEC TPAYHATIKAG XPONG. AVTIKEipeva avayvwpilovTal wg:

1. OiNtpo aépa 6. Méyebog omelpwHaTOg
2. PuBpiotrig 7. 20Cevén

3. Aimavtig 8. BaABida aépa aopaheiag
4. BalBida S1aKOTTNG €KTAKTNG 9. Nadt

5. AIGPETPOC EVKAUTTOU CWARVA
80156177_ed5 EL-1
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E§aptiipata kat Zuvtiipnon

Otav n mpoBAendmevn nepiodog kavovikig {wig Tou epyaleiou £xel Anéel, cuviotdtatn
aAmocUVAPMOAGYNON TOU £PYAAEiOU, N amoAimavon Kat 0 S1axwPIoMOg TwV AVTANAKTIKWY KATA
UAIKO yia va mTmop£GouV va avakukAwBoUv.

Ot mpwtdTUTEC 08NYiEC eival oTa ayyMkd. Ot GANEC YA\WOOTEC €ival HETAQPAOT TWV PWTATUTIWY 0SNYIWV.

H emokeun Kat ouvTPNON Twv epyaleiwv pémel va Slevepyeital and E§ovciodotnuévo
Kévtpo Zuvtrpnong.

lNa onoladnmote epwtnon amotavOeite aTo MANCIESTEPO MPaPEeio r AVTImMPOOoWTTo TNG
Ingersoll Rand Avayvwpion mpogidomointikou cupBoAou.
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Informacije o Varnosti lzdelka
Namen:

Brusilnik je namenjen za izglajevanje izravnalnih kitov ali za oblikovanje in zravnanje velikih
ravnih povrsin.

Za dodatne informacije poglejte Priro¢nik za varno delo z izdelkom - obrazec 04584967.
Priro¢nike lahko snamete s spletne strani ingersollrand.com

Specifikacije I1zdelka

Udarcev na| Dolzina Velikost Plogéice Povprecna |(Poraba zrakain
Modeli Minuto Udarca Poraba Zraka| Obremenitev
spm inch|mm inch mm | cfm | L/min | cfm |L/min
315in 315-EU 3,000 1 |254| 25x155 [64x394| 8 226 9 255
Teza . Raven Hrupa dB(A) Vibracije (m/s?)
. | Celotna Dolzina
Modeli Orodja (1ISO 15744) (1SO 28927)
Ibs | kg inch mm | {Pritisk (LP) $Moc (L,) | Raven *K
315in315-EU 6.1 (277 158 401 933 101.3 205 1.6

tK,=3 dB merilna negotovost
#K,,, = 3 dB merilna negotovost
*K = merilna negotovost (Vibracije)

OPOZORILO

Vr i zvuka in tresljajev so bile izmerjene skladno z med dno pri: imi dardi
preskus lj uporabnika pri uporabi specifi¢nih orodij se lahko razlikuje od
teh rezultatov. Zato se morajo uporabljati meritve na lokaciji za dolo¢anje ravni tveganja pri

specifi¢ni uporabi.

Namestitev in Mazanje

Premerzraéne dovodne cevinaj ustreza najve¢jemu delovnemu pritisku (PMAX) na vstopnem
filtrov in rezervoana kompresorja. Namestite primerno veliko varnostno zra¢no varovalko v gornjem
toku cevi in uporabljate napravo za preprecevanje opletanja preko spojev cevi brez notranjega
izkljucitvenega ventila za prepricevanje zapletanje cevi, ¢e cevi propade ali se spoj izkljuci.

Glejte sliko 16575706 in tabelo na strani 2. Pogostost vzdrzevanja je prikazana v krozni puscici in
opredeljena v h=urah, d=dnevih in m=mesecih dejanske uporabe. Postavke, oznacene kot:

1. Zracnifilter 6. Velikost navoja

2. Regulator 7. Spoj

3. Mazalka 8. Varnostna zra¢na varovalka
4. Varnostni izkljucitveni ventil 9. Olje

5. Premer cevi
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Sestavni Deli in Vzdrzevanje

Izrabljeno orodje, ki ga ni ve¢ mogoce popraviti, morate razstaviti, razmastiti in lociti po
sestavnih surovinah, da ga bo mogoce reciklirati.

Izvirni jezik navodil je angleski. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih navodil.
Popravila in vzdrZzevanje tega orodja lahko izvaja le pooblasceni servisni center.

Morebitne pripombe, vprasanja ali ideje lahko sporocite najbliziemu zastopniku podjetja
Ingersoll Rand.
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Bezpecnostné Informacie k Vyrobku
Uéel Pouzitia:

Tato bruiska je navrhnuta na vyhladzovanie karosarskeho tmela alebo na tvarovanie a
vyrovnavanie velkych rovnych povrchov.

Dalsie informacie najdete vo formulari 04584967 priru¢ky Bezpeénostné instrukcie k produktu.
Prirucky si mozete stiahnut’z webovej adresy ingersollrand.com

Specifikacie Produktu
. . Priemerna Spotreba
P:;e,;lgl,:(::v ZDélrzekzau Velkost Podlozky Spotreba | vzduchu pri
Modely Vzduchu Zatazeni
spm inch | mm inch mm | cfm | L/min | cfm [L/min
315a315-EU 3,000 1 254 | 25x155[64x394| 8 226 9 255
Rychlostpri | Priemer Hladina hluku dB(A) Vibracii (m/s?)
Modely Volnobehu | podlozky (ISO 15744) (1SO 28927)
Ibs | kg | inch [mm| {Tlak(L) #Vykon (L) [Hladina| *K
315a315-EU 6.1 | 277 | 15.8 | 401 933 101.3 205 1.6

1K, = neistota merania 3 dB
#K,,, = neistota merania 3 dB
*K = neistota merania (Vibracii)

& VAROVANIE

Hodnoty hluku a vibracii si uréené meraniami, ktoré su v stlade s medzinarodne
uznavanymi testovacimi normami. Skutoény vplyv na pouzivatela pri Specifickom pouziti
nastroja sa moéze lisit od tychto vysledkov. Preto je potrebné vykonat merania na mieste
pouzitia, aby sa ur¢ila droveri rizika pri konkrétnom pouziti.

Instalacia a Mazanie

Zabezpecte velkost’ privodu vzduchu tak, aby sa zabezpecil maximalny prevadzkovy tlak

(PMAX) v mieste vstupu vzduchu. Denne odstranujte kondenzéty z ventilu (ventilov) v spodnej
¢asti (¢astiach) potrubia, vzduchového filtra a nadrze kompresora. Nainstalujte bezpe¢nostny
vzduchovy isti¢ primeraného rozmeru na vrchny koniec hadice a protivihové zariadenie cez
vietky hadicové spoje bez vnutorného uzaveru, aby sa zabranilo Svihaniu hadice, ak zlyha hadica
alebo dojde k uvolneniu spoja. Vid obr. 16575706 a tabulka na str. 2. Interval vykonavania tudrzby
je znazorneny v kruhovej ipke a definovany ako h = hodiny, d = dni a m = mesiace skuto¢ného
pouzivania. Prehlad polozZiek:

1. Vzduchovy filter 6. Velkost'zavitu

2. Regulator 7. Spojenie

3. Mazivo 8. Bezpecnostny vzduchovy isti¢
4. Nudzovy uzatvéraci ventil 9. Olej

5. Priemer hadice
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Diely a Udrzba

Ked skonci Zivotnost’ naradia, odporicame naradie rozobrat, odstranit’ maziva a roztriedit’ diely
podla materialu tak, aby mohli byt recyklované.

Origindl pokynov je v anglictine. Texty v ostatnych jazykoch su prekladom originalu pokynov.
Oprava a udrzba néradia by mala byt' vykonavana iba v autorizovanom servisnom stredisku.

V3etky otazky adresujte na najblizsiu kancelariu Ingersoll Rand alebo na distributora.
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Bezpecnostni Informace k Vyrobku

Uéel Pouziti:

Tato pasova bruska je ur¢ena ke smirkovani karosarského tmelu nebo vyhlazovani rozsahlych
rovnych ploch.

Dal3i informace najdete ve formula¥i 04584967 piiru¢ky Bezpeénostni informace.
Pfirucky si miizete stdhnout z webové adresy ingersollrand.com

Specifikace Vyrobku
. . Primérna .
Zd‘."hy za Del'k 2 | Velikost Podlozky | Spotieba Spotrfba vz du'thu
Modely Minutu | Zdvihu Vzduchu pfi zatizeni
spm inch | mm inch mm cofm [L/min| cfm L/min
315a315-EU 3,000 1 [254]25x155[64x39%4 8 226 9 255
Hmotnost Celkova Hladina hluku dB(A) Vibraci (m/s?)
Modely Nastroje Délka (ISO 15744) (1SO 28927)
lbs | kg | inch [ mm | 1Tlak (Lp) $Vykon (L) Hladina *K
315a315-EU 6.1 | 2.77 | 158 | 401 93.3 101.3 20.5 1.6

1K , = nejistota méfeni 3 dB
K, ,, = nejistota méfeni 3 dB
*K = nejistota méfeni (Vibraci)

& VAROVANI

Hodnoty hluku a vibraci byly zméfeny v ladu s y
normami. Skuteény vliv na uzivatele pfi konkrétnim pouziti nastroje se mize od téchto
vysledkd lisit. Proto je tieba pro uréeni tirovné nebezpeti p¥i konkrétnim pouziti provést
méfeni na misté pouziti.

ox < PP TR

Instalace a Mazani

Zabezpecte velikost privodu vzduchu tak, aby byl u vstupu do néradi zajisten jeho maximalni
provozni tlak (PMAX). Kondenzaty z ventilu (ventilu) ve spodni casti (castech) potrubi, vzduchového
filtru a nadrze kompresoru odstranujte denne. Proti sméru vedeni nainstalujte bezpe¢nostni
vzduchovou pojistku a pfes viechna spojeni vedeni bez interniho zavirani pouzijte zafizeni proti
hazeni, abyste zamezili hazeni vedeni v pfipadé, ze dojde k poruseni vedeni nebo pieruseni spojeni.
Na obr. 16575706 a tabulka na str. 2. Cetnost Udrzby je uvédéna v kruhové Sipce a je definovana jako h
= hodiny, d = dny a m = mésice skute¢ného provozu. Prehled polozek:

1. Vzduchovy filtr 6. Velikost zavitu

2. Reguldtor 7. Spojeni

3. Mazivo 8. Bezpecnostni vzduchova pojistka
4. Nouzovy uzaviraci ventil 9. Olej

5. Prumer hadice
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Dily a Udrzba

Kdyz skonci zivotnost naradi, doporucujeme néradi rozebrat, odstranit mazivo a roztfidit dily
podle materialu tak, aby mohly byt recyklovany.

Origindlni navod je v anglictiné. Dali jazyky jsou prekladem originalniho ndvodu.
Oprava a Udrzba naradi by méla byt provadéna pouze v autorizovaném servisnim stredisku.

Veskeré dotazy smérujte na nejblizsi kancelar Ingersoll Rand nebo na distributora.
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Toote Ohutusteave
Ettendhtud Kasutamine:

Lihvmasin on ette néhtud pahtlisegu silumiseks véi suurte tasaste pindade planeerimiseks ja
tasandamiseks.

Lisateavet leiate toote ohutusjuhendist - vorm 04584967.
TTeatmikke saab alla laadida aadressilt ingersollrand.com

Toote Spetsifikatsioon

Kaiku | .. . . . Ohu Tarbimine| Keskmine 6hu
wra | Minutis Kaigupikkus| Lihvklotsi Suurus ja Koormus Tarbimine
spm [inch| mm inch mm cofm | L/min cfm L/min
315ja315-EU| 3,000 1 254 | 25x155|64x394| 8 226 9 255
Seadme | ... . Miiratase dB(A) Vibratsioon (m/s?)
Mudalid Kaal | Uldpikkus (IS0 15744) (IS0 28927)
Ibs | kg | inch (mm| tRéhk(L) |#Véimsus (L ) Tase *K
315ja315-EU 6.1 (277 | 15.8 |401 933 1013 20.5 1.6
tK,=3 dB md6tmise maaramatust
#K,,, = 3 dB mootmise madramatust
*K = mdodtmise madramatust (Vibratsioon)
& HoIATUS
Heli ja vik iooni vaartusi moodeti | kol | helisel ud darditega.
Kasutaja kokkupuude konkreetse tooriistaga v0|b erineda nendest tulemustest. Seetttu on
vaja teha kol Iseid m66 i, et vilja selgitada oh kindla k lukorra puhul.

Paigaldamine ja Maarimine

Maksimaalse to6surve (PMAX) tagamiseks tooriista sisendis valige dige labiméoduga
Shutoiteliin. Laske iga paev torustiku madalaima(te) punkti(de) ventiili(de)st, shufiltrist ja
kompressoripaagist vélja kondensaat. Paigaldage vooliku jarele néuetekohaselt dimensioonitud
Shukaitseklapp ja kasutage ilma sisemise sulgeklapita voolikutihendustel visklemisvastaseid
seadmeid, et valtida vooliku visklemist selle purunemise voi liite lahtituleku korral. Vt

joonis 16575706 ja tabel Ik 2. Hoolduse sagedus on ndidatud iimarnoolel ja seda maaratletakse
jargmiselt: h=tunnid, d=péevad ja m=kuud todriista tegelikku kasutamist. Detailid on jargmised:

1. Ohufilter 6. Keerme suurus
2. Regulaator 7. Liide

3. Olitaja 8. Ohukaitseklapp
4. Hadaseiskamisventiil 9. Oli

5. Vooliku labimoot
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Osad ja Hooldus

Parast seadme to6ea moddumist on soovitatav todriist lahti votta, puhastada méardeainetest
ning eraldada osad materjalide kaupa, nii et need saaks utiliseerida.

Originaaljuhend on inglise keeles. Juhendid teistes keeltes on télgitud originaaljuhendist.
Tooriista remont ja hooldus tuleks teostada volitatud teeninduskeskuses.

Lisateabe saamiseks poorduge firma Ingersoll Rand ldhima biroo voi edasimiitija poole.
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A Termékre Vonatkozé Biztonsagi Informaciok
Rendeltetés:

Ezt a polirozogépet karosszériagitt simitasara vagy nagy lapos fellletek formazaséra és
kiegyenlitésére tervezték.

Tovébbi informacidkat a 04584967 jelii, biztonsagi informaciokat tartalmazo kézikényvben talal.
A kézikdnyvek letdltési cime: ingersollrand.com

A Termék Jellemz6i
Utés per Lokethossz| Tokmany Mérete A”:Iagos . Levegofog’yas’ztas
Modellek Perc Levegofogyasztas|  Terhelésnél
spm [inch [mm| inch mm | cfm L/min cfm L/min
315és315-EU| 3,000 1 1254|25x155|64x394 8 226 9 255
Szerszam Telies Hossz Zajszint dB(A) Vibraciés (m/s?)
Modellek Suly ) (ISO 15744) (1SO 28927)
Ibs | kg |inch | mm |tNyomas (LP) #Teljesitmény (L,)| Szint *K
315és315-EU | 6.1 | 2.77 | 15.8 | 401 933 101.3 205 1.6

1K, =3 dB mérési bizonytalansag
#K,,, = 3 dB mérési bizonytalansag
*K = mérési bizonytalansag (Vibracios)

A hang-és rezgésértékek mérése kozil Ifogadott vizsgalati szabvanyoknak
megfeleluen tortent. Az eszkoz bizonyos felhasznaIaS| teriiletein a felhasznalot éré hatasok
ktol az értékektdl eltérh k. Ezért az adott alkal asra kozé élyesség

szintet helyszini méréssel kell meghatarozni.

Telepités és Kenés

A levegéellato vezeték méretét tigy valassza meg, hogy a szerszam bemenetén a maximalis
tizemi nyomas (PMAX) biztositott legyen. A szelep(ek)bél a csévezetékek legalacsonyabb
pontjan (pontjain), a Iégszir6kbdl (6) és a kompresszortartalybdl naponta eressze le a
kondenzatumot. Szereljen megfelelé méretii biztonséagi levegdszelepet a tomlé eléremend
4géba és hasznéljon megfeleld rogzitészerkezetet a belsé elzéré szerelvény nélkili tomlékben,
hogy a téml6é megrongélédasa, vagy a csatlakozas szétvalasa esetén a tomlé ne mozdulhasson
el. Lasd a 16575706 rajzot és a tablazatot a 2. oldalon. A karbantartas gyakorisagat korkoros
nyil jelzi, és tényleges szerszamhasznalati h=6rakban, d=napokban, és m=hénapokban keril
meghatéarozasra. Az elemek azonositasa:

. Menetméret
. Csatlakozas

. Leveg6szliré
. Nyomésszabalyzé
. Olajozo . Biztonsagi levegészelep

. Olaj

© ® N O

. Vészleallitd szelep
. Tomléatmérd

[ N R
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Alkatrészek és Karbantartas

Ha a szerszam élettartama lejért, ajanlatos szétszedni, a kenéanyagtol megtisztitani és az
alkatrészeket az Ujrahasznosithatdsag érdekében anyaguk szerint csoportositani.

Az eredeti utasitasok angolul elérhetéek. A mas nyelveken olvashaté utasitdsok az eredeti
utasitas forditasai.

A szerszam javitasat csak arra feljogositott szervizkdzpont végzheti.

Kozélnivaloit juttassa el a legkozelebbi Ingersoll Rand irodahoz vagy terjeszt6hoz.

HU-2 80156177_ed5



o

Gaminio Saugos Informacija
Paskirtis:

Sis glifuoklis skirtas glaistui lyginti arba apdirbti ir dideliems ploks¢iy pavirsiams islyginti.

Daugiau informacijos ieskoki ini gos informacijos vadove - forma 04584967.
Instrukcijas galite atsisiysti i$ svetalnes ingersollrand.com

Gaminio Techniniai Duomenys

odein || Mo ot Diskavyic | Vigaint ot |0t Samudos
spm inch| mm inch mm | cfm | L/min | <fm |L/min
315ir315-EU 3,000 1 [ 254 | 25x155 |64x394 8 226 9 255
oo | e Toenasts| S s Vi
Ibs | kg | inch | mm | {Slégis (L) $Galia (L) Lygis *K
315ir315-EU 6.1 | 277 | 15.8 | 401 933 101.3 20.5 1.6

tK,=3 dB matavimo paklaida
#K,,, = 3 dB matavimo paklaida
*K = matavimo paklaida (Vibracijos)

& ISPEJIMAS

Garso ir vibracijos reikSimés buvo iSmatuotos laikantis tarptautiniy pripaZinty testavimo

darty. Poveikis dotojui doj konkretq!rank[gaI|skwhsnuosmrezultatq
Todél turi bati atlikti imai doji jing lygi

j je, siekiant nustatyti p.
konkretaus naudojimo salygomis.

Prijungimas ir Sutepimas

Oro padavimo linijos dydis turi bati toks, kad uztikrinty didZiausig slégj jrankio jleidimo
antgalyje (PMAX). Kondensata i$ voztuvo (-y), esancio (-iy) Zemiausioje vamzdyno (-y) dalyje ir
kompresoriaus bako isleiskite kasdien. Auksciau Zarnos sumontuokite apsauginj oro voztuvg, o
ties visomis zarnos jungiamosiomis movomis be vidinio uzdaromojo jtaiso sumontuokite jtaisg,
kuris neleisty zarnai métytis j alis, jei nutrakty Zarna ar atsijungty jungiamoji mova.

Zitrékite 16575706 pav. ir lentele 2 psl. Techninés prieziaros darby daznis nurodytas apskrita
rodykle v=valandomis, d=dienomis ir m=ménesiais. Sudedamosios dalys identifikuojamos taip:

1. Orofiltras 6. Sriegio matmenys

2. Reguliatorius 7. Jungiamoji mova

3. Tepimo jtaisas 8. Apsauginis oro voztuvas
4. Avarinio i$jungimo voztuvas 9. Alyva

5. Zarnos skersmuo
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Dalys ir Priezidra

Pasibaigus prietaiso eksploatacijos terminui rekomenduojame isardyti jj, pasalinti nuo detaliy
tepalg, suskirstyti detales pagal medziagg, i$ kurios jos pagamintos, ir pristatyti atlieky
perdirbimo jmonei.

Originalios instrukcijos yra angly kalba. Kitomis kalbomis yra originaliy instrukcijy vertimas.
Prietaiso remontg ir priezitros darbus gali atlikti tik jgalioto serviso centro darbuotojai.

Visais klausimais kreipkités j artimiausig Ingersoll Rand atstovybe arba pardavéja.
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Produkta Drosibas Informacija

Paredzétais Lietojums:

Si slipmasina ir paredzéta tepes nolidzinasanai vai lielu plakanu virsmu veidosanai un lidzinasanai.
Papildu informaciju sk. izstradajuma Drosibas tehnikas rokasgramata 04584967.
Rokasgramatas var lejupieladét no ingersollrand.com

Izstradajuma Specifikacijas

Gajieni | Gaji o |zmérs Vidéjais Gaisa Gaisa patérins
Modeli | Minaté | Garums i Patérins Noslodzes Apstaklos
spm |inch| mm inch mm | cfm | L/min cfm L/min
315un
315-EU 3,000 1 254 | 25x155|64x394| 8 226 9 255
Instrumenta | Kopéjais Skanas Limenis dB(A) Vibraciju (m/s?)
Modeli Svars Garums (ISO 15744) (1ISO 28927)
Ibs kg |inch| mm | tSpiediens (Lp) $Jauda(L,) [Limenis *K
315un
315-EU 6.1 2.77 |15.8| 401 933 101.3 205 1.6

’erA =3 dB mérijuma neprecizitate
K, =3 dB mérijuma neprecizitate
*K = mérijuma neprecizitate (Vibraciju)

BRIDINAJUMS

Skanas un vibraciju vértibas tika ik at Si starp iski atzitiem parbauzu
standartiem. Konkrétas rika lietosanas izral iedarbiba uz lietotaju var atskirties no Siem
rezultatiem. Si i la dél, lai iktu bi ibas limeni konkrétaja lietosanas gadijuma,
mérijumi javeic uz vietas.

Uzstadisana un Ellosana

Izvélieties tadu gaisa piepludes vada izméru, lai nodrosinatu maksimalo darba spiedienu (PMAX)
pie instrumenta ieejas. Katru dienu nolejiet kondensatu pa varstu(iem) caurulvadu, gaisa filtra un
kompresora tvertnes zemakaja(os) punkta(os). Uzstadiet pareiza izméra gaisa drosinataju pirms
$latenes un izmantojiet stabilizéjosu ierici ap katru $latenes savienojumu bez iekséja atslégsanas
mehanisma, lai nepielautu $|utenes métasanos gadijuma, ja partrakst $|Gtene vai atvienojas
savienojums. Skatit attélu 16575706 un tabulu 2. lappusé. Apkopes biezums ir redzams uz
aplveida bultinas; tas noradits faktiska izmantosanas laika stundas (h), dienas (d) un ménesos
(m). Sudedamosios dalys identifikuojamos taip:

1. Gaisa filtrs 6. Vitnesizmérs

2. Regulators 7. Savienojums

3. Smeérviela 8. Gaisa drosinatajs
4. Avarijas slégvarsts 9. Ella

5

. Slatenes diametrs
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Detalas un Tehniska Apkope

Kad darbarika kalposanas laiks beidzies, ieteicams darbariku izjaukt pa sastavdalam, notirit
smérvielas un detalas saskirot péc materialiem otrreizéjai parstradei.

Originalas instrukcijas ir anglu valoda. Instrukcijas citas valodas ir originalo instrukciju tulkojums.
Darbarika remontu un tehnisko apkopi vajadzétu veikt vienigi sertificéta servisa centra.

Ar visiem jautajumiem griezieties tuvakaja Ingersoll Rand biroja vai pie izplatitaja.
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Informacje Dotyczace Bezpieczenistwa Obstugi Narzedzia
Przeznaczenie:

Szlifierka ta zostata zaprojektowana do wygtadzania wypetnier karoserii oraz ksztattowania i
wyréwnywania duzych, ptaskich powierzchni.

Dodatkowe informacje patrz formularz 04584967 w instrukcji informacyjnej dotyczacej
bezpieczenstwa.

Instrukcje obstugi mozna pobrac na stronie internetowej ingersollrand.com

Specyfikacje Produktu
Uderzen | Dlugos¢ Wymiary Srednie Zuzycie | Zuzycie Powietrza
Modele |naMinute| Posuwu Podktadki Powietrza przy Obciazeniu
spm inch | mm inch mm ofm | L/min | cfm L/min
315i
315-EU 3,000 1 254 | 25x15.5|64 x 394 8 226 9 255
Waga Dlugosc Poziom gtosnosci dB(A) Wibracji (m/s?)
Madal Narzedzia | Catkowita (1ISO 15744) (1SO 28927)
Ibs kg | inch [ mm | tCisnienie (Lp) $Moc(L,) | Poziom *K
3151 6.1 | 277 | 15.8 | 401 933 101.3 205 1.6
315-EU X ¥ i . . . K

‘I'KpA =3 dB niepewnos¢ pomiarowa
#K,,, = 3 dB niepewnos¢ pomiarowa
*K = niepewno$¢ pomiarowa (Wibracji)

&\ OSTRZEZENIE

Poziomy hatasu i drgan zmierzono zgodnie z uznawanymi na calym swiecie normami badan.
Narazenie uzytk ika przy poszczegéinych iach narzedzia moze sie r6znic¢ od

tych wynikow. Stad tez do okreslenia poziomu zagrozenia przy danym zastosowaniu nalezy
uzy¢ pomiaréw dokonanych na miejscu.

Instalacja i Smarowanie

Dopasuj rozmiar przewodu doptywu powietrza aby zapewni¢ maksymalne ci$nienie robocze
(PMAX) na wlocie do narzedzia. Codziennie wypuszczac kondensat z zaworéw w nisko
potozonych punktach instalacji rurociggowej, filtra powietrza i zbiornika sprezarki. Aby zapobiec
biciu weza po uszkodzeniu lub roztaczeniu, zainstaluj wiasciwej wielko$¢ bezpiecznik powietrzny
i uzywaj na kazdym potaczeniu bez odciecia, urzadzenia zapobiegajacemu biciu. Patrz

Rysunek 16575706 i tabela na stronie 2. Czestos¢ konserwacji zanaczono strzatka, gdzie
h=godziny, d=dni, m=miesiace rzeczywistego uzytkowania. Pozycje sg nastepujace:

1. Filtr powietrza 6. Rozmiar gwintu

2. Regulator 7. Potaczenie

3. Smarownica 8. Bezpiecznik powietrzny
4. Zawor bezpieczenstwa odcinajacy 9. Olej

5. Srednica weza
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Czesci i Konserwacja

Po uptywie okresu eksploatacji narzedzia zaleca sie jego demontaz, odttuszczenie oraz
rozdzielenie czesci wedtug materiatu ich wykonania, tak aby mozna je byto wtdrnie przetworzyc.

Oryginalne instrukcje sg opracowywane w jezyku angielskim. Instrukcje publikowane w innych
jezykach sg ttumaczeniami oryginalnych instrukgji.

Naprawa i konserwacja narzedzia powinna by¢ przeprowadzana tylko przez Autoryzowane
Centrum Serwisowe.

Wszelkie uwagi i pytania nalezy kierowac do najblizszego biura lub dystrybutora firmy Ingersoll Rand.
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WNHpopmauusn 3a BesonacHocTTa Ha MpoaykTa

no Mp

Tosa CaH/:(ep e npefHasHayveH 3a nlrnaxaaHe onpeaeneHn opraH nbaHeHe nnu O¢OPMHHE n
n3paBHABaHE ronemMu rnioCckn NOBbPXHOCTU.

3a gonbnHUTeNnHa HG p C cP TBOTO C UH} 3a
6esonacHocT 04584967.
PbkoBogcTBaTa MoraT Aa 6baat usternexu ot ingersollrand.com
Cneundukayum Ha MpoaykTa
Yaapus | Avmxuna Pasmepwm Ha CpepHa Koncymauns
Munyra | Ha Yaapa Mopnoxkara KoHcymauma Ha Ha Bbv3gyx U
Mopenu (Auncka) Bb3ayx HatoBapBaHe
spm inch [ mm inch mm cfm L/min | cfm L/min
315m
315-EU 3,000 1 254 | 25x 155 |64 x394 8 226 9 255
Terno Ha O6wa Hugo Ha 3Byk dB(A) Bu6pauua (m/s?)
M WnctpymenTta | ObmkuHa (ISO 15744) (1SO 28927)
Ibs kg inch | mm |tHansarane (Lp) $#MowHocr (L) | Hueo *K
315mn
315-EU 6.1 277 15.8 | 401 933 101.3 20.5 1.6

‘rKDA = 3 dB HecurypHoOCT B U3MepBaHeTo
#K,,, = 3 dB HecurypHocT B n3mepsaHeTo
*K = HecurypHocT B U3mepBaHeTo (Brbpauus)

HUMAHUE

CroiiHoCTUTE 3a WYM 1 BUGpaLnmn ca USMepeHn B CbOTBETCTBIE C MEXAYHaPOAHO

Npu3HaTN TECTOBU CTaHAapTU. EKcnosunuymnaTta Ha notpe6utens npun cneundunynmn

NPUIOXKEHNA Ha MHCTPYMEHTa MOXKe Aja ce pa3fimyaBa oT Tesu pesynrtati. 3aToBa e
pacen T p Ha MACTO, 3a ja ce onpeAeny HUBOTO Ha

ONacHOCT 3a KOHKPETHOTO NMpunoXeHune.

MoHnTax n CmasBaHe

Pa3mepy Ha IMHWATa Ha NofjaBaHe Ha Bb3AyX MPY KOUTO € OCUrypeHO MakcMMaHoO onepaTiBHO
HanAraHe Ha UHCTpymeHTa (PMAX) Npu BXOHOTO OTBEPCTYiE Ha MHCTPYMeHTa. OTBOAHUTENEH
KaHan Ha KOH/JieH3aTa Ha BeHTuna(1Te) npm HuckaTa(te) Touka(un) Ha TpPbOUTE, Bb3AYLEH GUNTHP
1 KOMMPECOPHUA pe3epBoap 3a BCeKMAHEBHa ynoTpeba. IHCcTanupaiiTe NpaBuiHO opasmepeH
obe3sonacuTeneH Bb3fyLueH NpefnasnTen Mo noToka Ha MapKyya 1 13nosn3BaiTe yCTPONCTBO
NpOTVB 3anauTaHe NPy BCAKO CBbP3BaHe Ha MapKyy 6e3 BbTpelleH cpaTenieH KpaH, 3a fja
npepnasuTe MapKyya oT 3annTaHe ako MapKyubT NoAaaje Unu ce NpekbCHe CBbP3BaHeTo.
BuxTe yepTex 16575706 1 Tabnuuata Ha CTpaHuua 2. YecToTaTa Ha 13BbpLUBaHE Ha NOAAPBKKA
e 1306paseHa B Kpbr CbC CTPENIKY 1 onpeaeneHa Kato h=yacose, d=aHu, U m=meceLu Ha
peanHo n3nonssaHe. ToukUTe Ca ONpeAeneHi Mo Ce[HNA HaunH:
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Bb3ayweH Gpuntbp 6. Pa3mep Ha pe3bata

XpoHomeTbp 7. CBbp3BaLLo 3BEHO

Cmaska 8. MpeanaseH Bb3gyLeH OywoH
9.

. ABapmeH cnupaTeneH BeHTun Macno

[SEESNCI S

. [nameTbp Ha Tpbb6a

PesepBHM Yactn n Mopapbxka

Korato nsrteue CPOK®DBT Ha eKkcnioatalyma Ha MHCTPYMEHTa, ce npernopbyBa TOiA Aa ce pa3rno6|/|,
Anace obe3macnu 1 yactute My Aia ce pa3fenAT cnopej matepuana, Taka 4e morart Aa 6'bF[aT
peuuvKnmpanu.

OpI/II'VIHaJ'IHI/ITe WHCTPYKUWUKM Ca Ha AHIINIACKN. ,El,pyrvne e31un ca NnpeBo[ Ha OPUrNHANHUTE NHCTPYKLUNW.
PeMOHT 1 nofpbxKa Ha MHCTPYMeHTa TpAbBa Aa ce N3BbPLUBAT €AVHCTBEHO OT YMb/IHOMOLEeH
CepBH3€eH LIeHTbP.

3a BCUYKM KOMYHMKaLMK ce obpblyaiiTe KbM Haii-6nn3Kkua odpuc nnm guctpubytop Ha Ingersoll Rand.
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Informatii Privind Siguranta Produsului
Domeniul de Utilizare:

Acest Sander este conceput pentru netezire de umplere organism sau modelarea si nivelarea
plate mari suprafete.

Pentru informatii suplimentare consultati formularul din Manualul de informatii privind
siguranta produsului 04584967.

Manualele pot fi descarcate de pe internet, la adresa ingersollrand.com

Specificatii Tehnice

Curse pe |Lungimea Dimensiunea Plicii Consumul |Consumul de Aer
Modele Minut Cursei Mediude Aer| sub Sarcina
spm inch| mm inch mm | cfm | L/min | cfm L/min
315si315-EU 3,000 1 [254| 25x155|64x394| 8 226 9 255
Greutatea Lungimea Nivel de Zgomot dB(A) Vibratie (m/s?)
Model Uneltei Totala (ISO 15744) (ISO 28927)

Ibs kg | inch | mm fPresiune(Lp) $Putere (L) [ Nivel *K

315si315-EU| 6.1 [ 277 | 158 | 401 933 101.3 205 1.6

’erA =3 dBToleranta la masurare
#K,,, = 3 dB Toleranta la mdsurare
*K =Toleranta la masurare (Vibratie)

&\ AVERTIZARE

Valorile sunetului si ale vibratiilor au fost masurate in conformitate cu standardele de test
recunoscute la nivel international. Expunerea utilizatorului in aplicatii specifice poate
varia fata de aceste rezultate. Prin urmare, este nevoie de masuratori in locatie pentru a
stabili nivelul de risc pentru respectiva aplicatie.

Instalare si Lubrifiere

Calibrul liniei de aer trebuie sa asigure presiunea maxima de operare a dispozitivului (PMAX) la
cuplajul de admisie aer. Drenati zilnic apa de condens de la valvule, din punctele mai joase ale
sistemului, din filtrul de aer si tancul compresorului. Instalati o siguranta fuzibila pneumatica

in amonte de furtun si folositi un dispozitiv antisoc la orice cuplaj de furtun fara dispozitiv

intern de inchidere, pentru a preveni eventualele lovituri produse de furtun in cazul ruperii sau
deconectarii accidentale. Vezi desenul 16575706 si tabelul de la pagina 2. Frecventa operatiunilor
de intretinere este prezentata in sageata circulara si se defineste ca h=ore, z=zile si I=luni de
utilizare efectiva. Componentele sunt identificate astfel:

1. Filtru aer 6. Marimea filetului

2. Regulator 7. Cuplaj

3. Lubrificatoare 8. Siguranta fuzibila pneumatica
4. Valva de inchidere de urgenta 9. Ulei

5. Diametrul furtunului
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Componente si Intretinere

Cand perioada de viata a acestei unelte a expirat, se recomanda dezasamblarea uneltei, degresarea
acesteia si separarea pieselor in functie de material, asa incat acestea sa poata fi reciclate.

Instructiunile originale sunt in limba engleza. Variantele in alte limbi sunt traduceri ale
instructiunilor originale.

Repararea si intretinerea uneltei trebuie realizate numai de un Centru de service autorizat.

Orice comunicare va fi adresatd celei mai apropiate reprezentante sau distribuitor Ingersoll Rand.
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Uriin Giivenlik Bilgileri
Kullanim Amacr:

Bu zimpara makinesi, gévde dolgu malzemesini diizeltmek veya genis diiz ylizeyleri sekillendirmek
ve diizlestirmek icin tasarlanmistir.

Ek bilgi icin, Uriin Giivenligi Bilgi Kilavuzu Formu 04584967’ye bakin.

Kilavuzlar ingersollrand.com adresinden indirilebilir.

Uriin Ozellikleri

Dakikada Strok Ped Boyutu (Ortalama Hava| Yiikte Hava
Modeller | Vurus Sayisi | Uzunlugu 4 Tiiketimi Tiiketimi
spm ing [ mm ing mm | cfm | L/min | cfm |L/min
315ve 315-EU 3,000 1 254 | 25x155|64x394 8 226 9 255

ivesi i i 2
Alet Agirhgi | Toplam Uzunluk Ses Seviyesi dB(A) Titresim (m/s?)

(IS0 15744) (ISO 28927)

Modeller
Ibs kg ing mm | tBasing (L)) | #Gii¢(L,) | Seviye *K
315ve315-EU| 6.1 2.77 15.8 401 93.3 101.3 205 1.6

1K, =3 dB &lctim belirsizligi
#K,,, = 3 dB 6lctim belirsizligi
*K =Titresim ol¢tim belirsizligi

Ses ve titresim degerleri uluslararasi kabul gormu; test standartlarina uygun olarak
olgiilmiistiir. Belirli bir alet uygul. d It inin maruz kalacagi degerler bu
sonuglardan farkl olabilir. Bu nedenle, s6z k ozel uygul daki tehlike seviy
belirlemek icin yerinde 6lgiimler kullanilmalidir.

Kurulum ve Yaglama

Alet girisinde aletin maksimum calisma basincini (PMAX) saglamak icin hava besleme hattinin
boyutunu ayarlayin. Boru tesisatinin, hava filtresinin ve kompresér tankinin en algak noktalarindaki
vanalardan her glin yogusmay bosaltin. Hortumun 6n tarafina uygun boyutlu bir Emniyet Hava
Sigortasi takin ve hortumun kopmasi veya baglanti parcasinin ayrilmasi durumunda hortumun
savrulmasini 6nlemek icin i¢ kapatma mekanizmasi olmayan tim hortum baglanti parcalarina bir
savrulma 6nleyici cihaz takin. Sekil 16575706 ve sayfa 2'deki tabloya bakin. Bakim sikligi dairesel
okla gosterilir ve h=saat, d=giin ve m=ay olarak tanimlanir. Asagidaki 6geler:

1. Hava Filtresi 6. Iplik Boyutu

2. Dzenleyici 7. Kuplaj

3. Yaglayici 8. Glvenlik Hava Sigortasi
4. Acil Durdurma Vanasi 9. Yag

5. Hortum Capi

80156177_ed5 TR-1
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Parcalar ve Bakim

Aletin d6mri doldugunda, aletin sékilmesi, yaginin alinmasi ve parcalarinin geri dontistim icin
malzeme tiirline gore ayrilmasi énerilir.

Orijinal talimatlar ingilizcedir. Diger diller, orijinal talimatlarin cevirisidir.
Alet onarimi ve bakimi sadece Yetkili Servis Merkezi tarafindan yapilmalidir.

Tum iletisimleri en yakin Ingersoll Rand Ofisine veya Distribiitoriine yonlendirin.
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NHpopmauusn o besonacHoctn Uspenus

Mpeanonaraemoe Wcnonb3osaHue:

STOT NECKOCTPYMHBIN WANGOBANbHBIN MHCTPYMEHT NpefHa3HaueH 41A 3arnaxnsaHna
3anonHuTenen nnm GopMMpPOBaHNA 1 BbipaBHVBaHA GONBLLINX NIOCKVX NOBEPXHOCTEN.

i b

Ana nonyueHuna o ¢
npopaykra, popma 04584967.
PykoBopCTBa MOXHO 3arpy3uTb ¢ B36-cTpaHuLpbl ingersollrand.com

cm. PykoBoaCTBO No 6e3onacHocT

TexHnueckue Xapakrepuctukn Uspenna

TaktoB B| [nuHa Pasmep Haknagkm CpepHnin Pacxop |Pacxop Bospyxa
M MunyTty | Xopa Bospyxa npu Harpyske
spm |inch|mm| inch mm | cfm L/min cfm | L/min
315u1315-EU| 3,000 1 |25.4| 25x155|64x394| 8 226 9 255
Macca O6was YpogeHb lllyma dB(A) Bu6pauum (m/s?)
" WHcTpymenTa| Anuna (1ISO 15744) (1SO 28927)
Ibs kg inch{mm| 4 (Lp) M ™ (L)| Yp *K
3151 315-EU| 6.1 277 |15.8|401 933 101.3 205 1.6
THeonpeaeneHHOCTb n3mepeHna KpA =3dB
$HeonpepenenHoctb nsmepenna K, =3 dB
*HeonpefeneHHOCTb n3mepeHus (Bubpauyum) K
yp wyma v Bu6| 6b11N BbIYUCNIEHDI B COOTBETCTBUN C 06LeNpPU3HAHHBIMU
AyHap cTaHpap Ha npoBep; ncnbiTaHuit. B icTBME Ha Tens B
p i chepe ny NHCTPY MOXET OTINYATLCA OT NONYUYEHHbIX Pe3yNbTaToB.
Moatomy ana onpepeneHna cteneHn ONacHOCTH B 3TON peTHoii cdepe nf cnepyet

nc Tb y Ha mecTe yc

YcraHoBKa n Cmaska

YTo6bl 06ecneunTb MakcumasnbHoe pabouee aasnerune (PMAX) Ha BXofie MHCTPYMEHTa,
NpaBuIbHO NOAGUPaliTe pasmep NNHUK. ExxeAHEeBHO CNMBaliTe KOHAEHCAT U3 KnanaHa
(KnanaHoB) B HUXHIX TOUKe (TOUKax) TPYGHOI 06BA3KY, 113 BO3AYLIHOTO GUILTPa a TaKKe

13 6aka KOMNpeccopa. YCTaHOBMTE BO3AYLUHbI NPeOXPaHUTENb Ha BXOAE WaHra v
MCMonb3yiTe yCTPONCTBO NPOTUBOCKPYUMBAHNA Ha BCEX CLIENNEHNAX WaHra 6e3 BHyTpeHHero
OTK/IOUEHVA, YTOObI NPeAOTBPATNTL CKPYUMBAHME LUMAHTa, €CV LWAHT YNaAeT, Unu ecnm
cuenneHuna pasbeanHAaTca. CM. puc. 16575706 1 Tabnuly Ha cTp. 2. YacToTa o6cnyKuBaHus
yKasaHa B KpYr/Ioi CTpesike 1 yKasaHa B Buge: h=uacbl, d=AHu, 1 m=mecaLbl pakTU4eCcKoro
UCMONb30BaHUA. JNeMEeHTbI OnpefieneHbl Kak:

1. Bo3aywHblii punbTp 6. Pa3mep pe3bbbl

2. Perynatop 7. CuenneHue

3. Jlybpukatop 8. Bo3gyLHbIN NpeaoxpaHnTenb
4. KnanaH 3KCTPEHHOI OCTaHOBKM 9. Macno

5.

. OvameTp wnaHra

80156177_ed5 RU-1
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Yactu n O6cnyxmnBaHne

Mo ncTeyeHnn cpoka ciyx6bl MHCTPYMEHTa ero peKoMeHAyeTcA pa3obpartb, yaanuTb CMasKky 1
paccopTvpoBaTb YacTu NO MaTepuanam, YTobbl OHW MOV BbITb NepepaboTaHbl.

OpUrviHabHBIM A3bIKOM MHCTPYKLMII ABNAETCA aHMMIACKUI. Bepcun Ha Apyryie A3biKi ABAAKTCA
NepeBofOM OPUMMHANBHBIX MHCTPYKLNIA.

PeMOHT 1 06CNyKIBaHIE MHCTPYMEHTa [OMKHbI OCYLLECTBAATLCA TOMBKO YNONHOMOYEHHBIM
CEPBUCHbBIM LIEHTPOM.

Bce nucbma cnepyeT HanpasnaTb B 6nukaniwmnin opuc Ingersoll Rand vnu gucTpubblotopy KOMNaHUK.

RU-2 80156177_ed5
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A&

XRRET RS AIER S IS AR FEIR T KO,
EXEE, BSE (REBEEFME 04584967) o
FHATM ingersollrand.com B uf N4«

PR

ESHMITIEITRKE BRF FHRSE | AERESE
spm |3E<F[®K| T ZXK | ofm | U/min | cfm | L/min
315 #1315-EU 3,000 1 [254| 25x15.5|64x394| 8 226 9 255

il

= 2 - 21

= 44 E%% dB(A) B (m/s?)

me IRES B (1SO 15744) (1SO 28927)

Ibs | kg | B&F | ZX| tEH L) | #FEWL) | BE | *K

315 f1315-EU | 6.1(2.77| 15.8 | 401 933 1013 20.5 1.6

K, =3 dB B HEE
K, =3 dB MEBNHEE
K= WENHREE (FEsh

A EE

EREFGAFT RN ENEESIRE. S THETENBREMERL, SRATE
FiRRE. Bk, M#{THRBNEREESELANEREZE.

RIEFNFB

EEAEORSEMHRETANORESRANTAREENPMAX). BRNEE. =59
IRERAEAEIEE AT A E RSN K. MR E DR SOE TR, ATERE B
BERE-RIGENZSRIGKE, FAERENBAXETERT, B EMREERSH
TRESEE RN EREE. BSHE 16575706 MEZ T ERIFRE. 4P B AR L
BR, BT h=/\Bt, d=X, m= F. HEELNT:

1. BREIRE 6. MRLRSF

2. FEFHE 7. B4

3. Ik 8. TEMRWEE
4. BRXAR 9. MM

5. BEHRE

ER LR

LT RZKMEAAEGDE, BWEETERA. Xh, HFEE4HEMESTT, UERYK.
IR AR AR, HABIBSHAZ YA A BNEHT

T R4 TE QAR EFRNAE R ORNIT.

MBEMER, EHLEEIngersoll Rand N FEL 257
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HalcEHTRESM

B RE:

COY U A—DERTAZ—Ffeld T —EV T ERBIT Sy ML E TR DT oI ERET
ENKRE,

IS OWLTIE, MRmICBIT 2R 2 (BT 04584967) ZTHBIBLIEEL,
ingersollrand.com HSFHBAE A AV O— R §BHTENTEET,

Rmitir
153%5YDR ZbO— . FYITH AEROES
EFIL o—o% IR 5 e HEE
spm AF|mm| €£2F | mm | cfm |L/min| cfm |L/min
315 LT 315-EU 3,000 1 |25.4|25x155/64x394| 8 | 226 | 9 | 255
= EBNEL NIV dB(A) #REh (m/s?)
EXOR IAEE 2R (1SO 15744) (1SO 28927)
Ibs | kg | 1F | mm | tEAWL) | #HhW,) | LNV | K
315ZLT315EU | 6.1 (277| 158 401 93.3 101.3 205 | 16

K, =3dB AIEDTEHELE
tK,, =3dB AIEDAREOE
*K = AIEDARBEDE (HRED)
A BE
BEHSURBIOENL, ERMICERSHSNTOSHBREEICH>TAEThEL, By —
WICISAY 31— —ILERThBHEIE. ChoDBRERLSTRELNBVET, LIch

o'i iﬁ;%’(“a)iﬂllfifﬁti‘ ZDESBRHREISBICEB T BRERLANIVELIES 2T fERT
NETT,

W EmRE

TEORABMEE PMAX) hTEI7—A Ly b TEONZLITT7— IG5 &R EL
TLEEWEBH, BETHO/ VI ZT7—T4)V2— AV Ty —2 o hSBE> ol
& HERLTLEE W, T7—R—RO LR AIE G YA ADRE T 7 — b1 — X&)
1. RERERTHEE DR NI 7 —R— A EFITI TV FRA v TEBE SRALTLEEW. T
59 BCET A—I7—R—RICREGHELCTVBEFHANTIIBEICTT —R—RH
Bkt B DEHSTEDNTEE T, 2 X—I DK 16575706 LR EBBLTLIEE LV RFBEEIL
Pt RENTREN REITEEE NS, =B, d=BHB L Um=BHE L THRENET. &
O BFIEUTERDLES,

1. I7—T14)b%— 6. _RCILTAX

2. LF¥alL—4% 7. EF

3. V=42 8. RI7—ka1—X
4. BR2EWR/ VT 9. AAIV

5 I7—HR—ABR
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TROHGEMHRELISZRICIE. TREDBRLTBREEZITV VTV D HREBEME
BRI BTEELEDLET,

SBAZORMIIEETEONNTVE T, tIDEEBICOVTUEIREIDSDBIERTY,
TEDEBEAY TV RFRBEY —EZA I Z—DHHITOTLLEEL,
BEVEDEEIL. BEHEDRZD Ingersoll Rand BEFHEFFETIFIRFEENTEIREEL,
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A B
o|AHe MH 22 Zaf £= N I iy HH 53 of2f2 FEH EHES 28
M =[RS
FobNel MEE o IR My | L4 04584967 = HZESHMAIL.
o742 ingersollrand.com MlA CH2 2 E #HS = UELICh
HE Abk
o ArE| BF 20| |-
= = X 21 o 8¢ & Hacp =
- 23 4+ A 2ol| TE AtO|= 2] g5t g 371 &H|
spm |2 mm| A mm | cfm | L/min | cfm L/min
315 2/ 315-EU 3,000 1 [25.4] 25x155[64x394| 8 226 9 255
A2 ¥ dB(A) ZIE (m/s?)
Zo By PSS 25 HE S
oo TR =% (150 15744) (150 28927)
Ibs | kg | &% |mm| +43 () FIh9] (L) =& *K
3152 315-EU | 6.1 | 277 | 15.8 | 401 933 101.3 205 1.6

tK,=3dB 5 =5t
=

rEE

28 H S 22 IA A 2FE0| ofet SHEEJSLICL ST ST E ASE ol AZR}
ot =&E5lE £ olzis Zatoll mizt ChELICH mfetd & SH2 sligsts S3 A

& Aol et 23 =5 Boishs Z2ollet ArE5tof gLich

Mx A 22

37 Yol 37 Ao ZHEY (PMAX) off 3434| ofjo] B3 2telS ZH e } e x|
Hojwid, ZJ| 2 B W A=A HI0|M SHAHS EIHc" v =gt S A nEo|L A
250t 2elE o A E (MAE) sdag wxlste ™ A HAER | S ajlsl ot
Mt ollof-F=E Mx|stn LRI 8| x| S Fo| siA A AHLo 9lE Wx| &

X|E g ch 2 Ho| x| 2| 16575706 123 THE .*:.*oi’*'/\lo LIRSS %J% SHAtE
2 BA =0 M ALE h=AIZH d=Y I m=YZ Fo|FL|ct2 Holgtch 2 #HEof off

st 0| &:

1. oflof Zef 6. A2 = Ato|=

2. @280l 7. 328

3. BEY| 8. o™ oflof F=

4. 215 Atct 9. 2Y

5. EA 34

KO-1
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Opce Informacije o Sigurnosti Proizvoda
Certificirano prema:

Ova brusilica dizajnirana je za ravnanje kita za karoseriju ili uoblicavanje i izravnavanje velikih
ravnih povrsiina.

Za dodatne informacije procitajte Informativni priru¢nik za sigurnost proizvoda 04584967.
Priru¢nici se mogu preuzeti na ingersollrand.com

Specifikacije Proizvoda

Prosjecna s
Tak?ova' u Duljina takta | Veli¢ina vratila potrosnja Pot.rosnj'a z.raka
Models minuti zraka i punjenje
spm in¢ima | mm | inéima mm | cfm |L/min| ¢fm | L/min
315i315-EU 3,000 1 254 | 25x155(64x394( 8 226 9 255
Tezina Ukupna Razina buke dB(A) Vibracije (m/s?)
Models alata duljina (ISO 15744) (1ISO 28927)
Ibs | kg [ in¢éima [ mm 1Tlak (LP) #Snaga (L) |Razina *K
315i315-EU 6.1 (2.77| 158 401 933 101.3 205 1.6

TKM = Mjerna nesigurnost 3 dB
tKW)\ = Mjerna nesigurnost 3 dB
*K = Mjerna nesigurnost vibracija

&\ UPOZORENJE

Vrijednosti buke i vibracija mjerene su u skladu s med odno priznatim jardima
za testiranje. 1zlozenost korisnika pri odredenoj primjeni alata moze odstupati od ovih
rezultata. Stoga bi se trebala koristiti mjerenja u radnom prostoru da bi se odredila razina
rizika za odredenu primjenu.

Instalacija i podmazivanjeivanje

Dobro izmjerite dovod zraka kako biste osigurali maksimalni radni tlak (PMAX) na ulazu alata. Svaki
dan ispustite kondenzat iz ventila pri dnu cjevovoda, zra¢nog filtra i spremnika kompresora. Instalirajte
odgovarajuci sigurnosni zracni osigurac uz crijevo i koristite uredaj protiv mlataranja crijeva na bilo
kojoj spojnici za crijeva bez internog prekidnog ventila kako bi se sprijecilo nekontrolirano mlataranje
crijeva u slucaju puknuca ili ako se spojnica crijeva razdvoji. Pogledajte crtez 16575706 i tablicu na
stranici 2. Ucestalost odrzavanja prikazana je kruznom strelicom i oznacena kao h=sati, d=dani i
m=mjeseci. Stavke oznacene kao:

1. Zracnifiltar 6. Veli¢ina navoja

2. Regulator 7. Spojnica

3. Podmaziva¢ 8. Sigurnosni osigurac za zrak
4. Ventil za brzo iskljucivanje 9. Ulje

5. Promijer crijeva

HR-1 80156177_ed5



Dijelovi i Odrzavanje

Kad istekne Zivotni vijek alata preporucuje se da se alat rastavi, odmasti i da se dijelovi razvrstaju
prema materijalu tako da se mogu reciklirati.

Originalne upute sastavljene su na engleskom jeziku. Drugi jezici prijevod su originalnih uputa..
Popravak i odrzavanje alata mora se izvoditi samo u ovlastenom servisnom centru.

U vezi bilo kakvih potreba obratite se najblizem uredu ili predstavniku tvrtke Ingersoll Rand.

80156177_ed5 HR-2



c E Declaration of Conformity

Table 1. Declaration of Conformity Requirement

1 | Date of Issue September 2025
2 Manufacturer Name and Ingersoll Rand Industrial Ireland Ltd. / Lakeview Dr, Swords, IE
Address

Straight Line Air Sander (model) 315 and 315-EU
Serial Number Range: 225J010001 --> 235M319999

2006/42/EC (Machinery)/

3 | Object of Declaration

Directive(s) Conformity/

4 Standard(s) Compliance EN ISO 15744:2008, EN 1SO 28927-3:2009, and
P ENISO 11148-8:2011
" Alexis Flipo
5 Tech File Author Name (EU) Engineering and Product

Title/Position Management Manager

6 Declaration Author Name | Rohit Gupta
Title/Position Engineering Leader

EN - This declaration is issued on this day [1] under the sole responsibility of the manufacturer [2]. The object of the
declaration [3 Model/Serial Number Range] is in conformity with the provisions of the directive(s) [4] as shown by
compliance with the harmonized standard(s) [4]. The technical documentation, available at the above address [2], is
compiled by [5] and this declaration is approved by [6].

BG - Ta3u eknapauvis ce u3jjasa Ha 1031 fiet [1] N0f €AMHCTBEHaTa OTFOBOPHOCT Ha Npou3soauTens [2]. MpeameTst
Ha fieknapauuaTa [3 Mopen/CepuitHn Homepa OT 0] e B CboTBETCTBME C pa3nopeAbuTe Ha AupekTuBa(u) [4], KakTo

€ MoKa3aHo Ype3 CbOoTBETCTBUE C XapMOHU3MpaHuA(Te) cTaHaapT(v) [4]. TexHnyeckaTa OKYMEHTALMA, HaNNYHa Ha
afipeca no-rope [2], e cbcTaBeHa oT [5] v Ta3n Aeknapauus e onobpeHa or [6].

CS - Toto prohlaseni je vystaveno dne [1] na vyhradni zodpovédnost vyrobce [2]. Predmét prohlaseni [3 Model/Vyrobni ¢islo]
je ve shodé s ustanovenimi této smérnice/smérnic [4], jak je uvedeno v souladu s harmonizovanou normou/normami [4].
Technicka dokumentace, kterd je k dispozici na vyse uvedené adrese [2], je vystavena [5], a toto prohlaseni je schvaleno [6].
DA - Denne erkleering er udstedt pa denne dag [1] under producentens eget ansvar [2]. Formélet med erklaeringen [3
Model/Serienr] er i overensstemmelse med bestemmelserne i direktivet/direktiverne [4] som vist ved overensstemmelse
med de(n) harmoniserede standard(er) [4]. Den tekniske dokumentation, der findes p& ovennaevnte adresse [2], er
kompileret af [5], og denne erkleering er godkendt af [6].

DE - Diese Erklarung wird an diesem Tag [1] h ben und der alleinigen tung des |

[2]. Der Gegenstand der Erklarung [3 Modell/Serien-Nr.-Bereich] stimmt mit den Bestimmungen der Richtlinie(n) Gberein
[4], wie durch die Einhaltung der harmonisierten Norm(en) dargestellt [4]. Die technische Dokumentation, die an der oben
genannten Adresse zur Verfligung steht [2], wird von [5] zusammengestellt und diese Erklérung wird durch [6] genehmigt.
EL - H napovoa driwon ekdidetal oTig [1] umd Ty anokAeoTIKR euBUVN TOu KATAOKEVAOTH [2]. To avTIKeiuevo g
Srwong [3 Monteha/Khipaya AugovTog ApiBpou] cuppop@®VETal pe TiG Statd&elg Tng odnyiag [4], 6oniwe gaivetat
QMo TN CUPHOPPWOT HE TO EVAPHOVIOHEVO TTPOTUTIO [4]. H TexvIKN Tekpnpiwon, Siabéaiun otnv mo mavw SieuBuvon
[2], €xe1 ouvTayBei amd [5] kat n mapovoa SHAwGn eykpivetat amo [6].

ES - Esta declaracion se publica este dia [1] bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante [2]. El objeto de la declaracion
[3 Modelo/Gama de No. de Serie] se ajusta a las disposiciones de la(s) directiva(s) [4], tal y como muestra el cumplimiento
de la(s) norma(s) armonizada(s) [4]. La documentacion técnica, disponible en la direccion anterior [2], ha sido compilada
por [5] y esta declaracion ha sido aprobada por [6].

ET - Kéesolev deklaratsioon on valjastatud sel kuup&eval [1] tootja ainuvastutusel [2]. Deklaratsiooni objekt [3 Mudel/
Seerianumbrite vahemik] vastab direktiivi(de)le [4], nagu néitab vastavus iihtlustatud standardi(te)le [4]. Ulaltoodud
aadressil [2] kattesaadava tehnilise dokumentatsiooni on koostanud [5] ja kdesoleva deklaratsiooni on kinnitanud [6].
FI - Tama vakuutus on annettu téna paivana [1] yksinomaan valmistajan [2] vastuulla. Vakuutuksen [3 Mallia/Sarjanumero]
kohde on yhden tai t 1 direktiivin [4] i kai miké osoif 1 yhder istettujen standardien
[4] tayttymiselld. Edelld mainitusta osoitteesta [2] saatavilla olevan teknisen dokumentaation on laatinut [5], ja timén
vakuutuksen on hyvéaksynyt [6].

DOC-1 80156177_ed5



FR - Cette déclaration est publiée en ce jour [1] sous la seule responsabilité du fabricant [2]. Lobjet de la déclaration
[3 Modele/No. Serie] est conforme aux dispositions de la ou des directives [4] comme indiqué par la conformité a la
ou aux normes harmonisées [4]. La documentation technique, disponible & I'adresse ci-dessus [2], est compilée par
[5] et cette déclaration est approuvée par [6].

HR - Ova izjava izdana je dana [1] pod isklju¢ivom odgovorno3cu proizvodaca [2]. Predmet ove izjave [3 Model/opseg
serijskog broja] sukladan je odredbama direktive/a [4] kako je zahtijeva uskladenost s uskladenim standardom(ima)
[4]. Tehnicku dokumentaciju, koja je dostupna na adresi [2], izradio je [5] te je ovu izjavu odobrio [6].

HU - E nyilatkozatot a mai napon adjuk ki [1], a gyarto kizarolagos feleléssége mellett [2]. A nyilatkozat targya [3
Modell/Sorszamtartomany] megfelel az iranyelv(ek) [4] rendelkezéseinek, amint azt a harmonizalt szabvéany(ok)

nak [4] valé megfelelés mutatja. A fenti [2] cimen elérheté mUszaki dokumentaciot [5] allitotta dssze, és ezt a
nyilatkozatot [6] hagyta jova.

IT - Questa dichiarazione & rilasciata in questo giorno [1] sotto la sola responsabilita del fabbricante [2]. Loggetto
della dichiarazione [3 Modello/Numeri di Serie] & conforme alle disposizioni della direttiva/delle direttive [4]

come mostrato dalla conformita con la norma armonizzata/le norme armonizzate [4]. La documentazione tecnica,
disponibile all'indirizzo di cui sopra [2], viene compilata da [5] e questa dichiarazione & approvata da [6].

LT - Si deklaracija parengta [1] d., uz ja atsakingas tik gamintojas,[2]". Deklaracijos [3 Modeliai/Serijos numeriai]
objektas atitinka direktyvos (-y) [4] nuostatas, remiantis darniojo (-iyjy) standarto (-y) [4] atitiktimi. Techninius
dokumentus, kuriuos galima rasti anksciau pateiktu adresu [2], parengé [5], o 3ia deklaracija patvirtino [6].

LV - Si deklaracija ir izsniegta $aja diena [1] ar pilnigu razotaja atbildibu [2]. Deklaracijas [3 Modelis/Sérijas numuru
diapazons] mérkis atbilst direktivas(u) [4] noteikumiem, ka norada atbilstiba saskanotajam(iem) standartam(iem) [4].
Tehniska dokumentacija, kas ir pieejama ieprieks noraditaja adresé [2], ir [5] veidota, un 30 deklaraciju apstiprinaja [6].
NL - Deze verklaring wordt afgegeven op deze dag [1] onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant [2].
Het doel van de verklaring [3 Model/Serienummers] is in overeenstemming met de bepalingen van de richtlijn(en) [4]
zoals 1door de ing met de geharmoniseerde norm(en) [4]. De technische documentatie
beschikbaar op bovenstaand adres [2], is samengesteld door [5] en deze aangie is goedgekeurd door [6].

NO - Denne erklaeringen er utgitt pa denne dagen [1] og er produsentens [2] eneansvar. Erkleeringens [3 Modell/Serienr] formal
er overholdelse av direkti irekti [4] regulering(er), som vist ved samsvar med den/de harmoniserte standarden(e) [4].
Den tekniske dokumentasjonen, tilgjengelig fra adressen [2] over, er innhentet av [5] og denne erkleeringen er godkjent av [6].
PL - Niniejsza deklaracja zostata wydana w dniu [1] na wytaczng odpowiedzialnos¢ producenta [2]. Przedmiot
deklaracji [3 Model/O numerach seryjnych] jest zgodny z przepisami dyrektyw(y) [4], o czym swiadczy zgodnos¢ z
norma(-ami) zharmonizowang (-ymi) [4]. Dokumentacja techniczna, dostepna pod adresem [2], zostata sporzadzona
przez [5], a niniejsza deklaracje zatwierdzit [6].

PT - Esta declaragao é emitida neste dia [1] mediante responsabilidade exclusiva do fabricante [2]. O objeto da
declaragao [3 Modelo/Intervalo de nimeros de série] esta em conformidade com o disposto na(s) diretiva(s) [4],
conforme indicado pelo cumprimento das normas harmonizadas [4]. A documentacao técnica, disponivel no
endereco acima [2], foi reunida por [5] e a presente declaragéo foi aprovada por [6].

RO - Aceasta declaratie este emisa la data de [1] sub responsabilitatea producatorului [2]. Obiectul declaratiei [3
Model/Domeniu numér serie] este in conformitate cu dispozitiile din directiva(directivele) [4] dupa cum este indicat
prin conformitatea cu standardul(standardele) armonizat(armonizate) [4]. Documentatia tehnica disponibila la adresa
de mai sus [2] este alcatuita de [5] si aceasta declaratie este aprobata de [6].

SK - Toto vyhlasenie je vydané dia [1] na vyslovni zodpovednost vyrobcu [2]. Predmet vyhlasenia [3 Model/Vyrobné
¢islo] je v sdlade s ustanoveniami smernice (smernic) [4], ako sa uvadza v zhode s harmonizovanou normou (normami)
[4]. Technicka dokumentacia, dostupna na vyssie uvedenej adrese [2], je zostavena [5] a toto vyhlasenie je schvélené [6].
SL - Ta izjava je izdana na ta dan [1] zizklju¢no odgovornostjo proizvajalca [2]. Predmet izjave [3 Model/Obmocje
serijskih stevilk] je skladen z dolocbami direktive/direktiv [4], kot dokazuje skladnost s harmoniziranimi standardi [4].
Tehni¢no dokumentacijo, ki je na voljo na zgornjem naslovu [2], je pripravil [5], izjavo pa je odobril [6].

SV - Denna deklaration utfardas idag [1] under tillverkarens [2] eget ansvar. Deklarationens syfte [3 Modell/Serienummer,
mellan] foljer bestammelserna i direktivet/direktiven [4] enligt Gverensstammelse med de harmoniserade standarderna
[4]. Den tekniska dokumentationen, som ér tillgénglig pa ovanstéende adress [2], ar sammanstalld av [5] och denna
deklaration ar godkand av [6].

TR - Bu beyan, [1] tarihinde tireticinin [2] tek sorumluludu altinda diizenlenmistir. Beyannamenin konusu [3 Model/
Seri Numarasi Araligi], uyumlastinimis standart(lar)a [4] uygunluk ile gosterildigi tizere direktif(ler)in [4] hiikimleri
ile uyumludur. Yukaridaki adreste [2] bulunan teknik dokiimantasyon [5] tarafindan derlenmis ve bu beyan [6]
tarafindan onaylanmustir.
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Year of Manufacture

Figure 1. Year of Manufacture Code
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EE Declaration of Conformity

Table 1. Declaration of Conformity Requirement

Date of Issue

September 2025

Manufacturer Name and
Address

N

Ingersoll Rand Services Ltd. / Leach PI, Preston PR5 8AS

3 | Object of Declaration

Straight Line Air Sander (model) 315 and 315-EU
Serial Number Range: 225J010001 --> 235M319999

Directive(s) Conformity/

Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008/

Title/Position

4 Standard(s) Compliance BS EN ISO 15744:2008, BS EN 1SO 28927-3:2009, and
P BS EN ISO 11148-8:2011
5 Tech File Author Name (UK) | Dean Anderson
Title/Position Services Leader, EMEA
6 Declaration Author Name

Rohit Gupta
Engineering Leader

EN - This declaration is issued on this day [1] under the sole responsibility of the manufacturer [2]. The object of the
declaration [3 Model/Serial Number Range] is in conformity with the provisions of the directive(s) [4] as shown by
compliance with the harmonized standard(s) [4]. The technical documentation, available at the above address [2], is
compiled by [5] and this declaration is approved by [6].

Year of Manufacture

Figure 1. Year of Manufacture Code

2. Month: (January)

Table 2. Year of Manufacture by Language

1 2
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